
6·in·1 Anti·Cellulite Massage Gun InnovaGoods - 

InnovaGoods®

User's Manual

ENGLISH
WARNINGS

IMPORTANT: KEEP THE INSTRUCTIONS FOR
FUTURE REFERENCE. To extend the battery life,
do not operate while charging. Do not use on
your head. Do not immerse in liquid. Do not
use the device on areas where the skin is
infected or sore. Keep this device out of reach
of children. Do not modify the appliance or
any of its components. Fully charge the
battery before its first use. Make sure that the
voltage of the power source corresponds to
that of the appliance. Do not pull on the cable
and ensure it does not tangle. Keep the cable
away from hot and sharp surfaces. Clean with
a damp cloth. Do not use abrasive products
for cleaning. Do not immerse the appliance or
cable in liquid. Do not handle it with wet
hands Do not use near water or damp areas.
Suitable for domestic use only. Use the device
for its intended purpose only. Store the device
in a dry, dust-free place. Do not leave the
appliance unsupervised when it is turned on.
If the appliance, the cable or the pieces
looked damaged or do not work correctly, do
not use them or attempt to repair them; they
should only be repaired by a qualified
technician. This device is not intended for
use by children or persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities,
unless they are supervised by an adult
responsible for their safety. This device is not
household waste. Please follow the
environmental regulations in place for its
recycling Read the instructions carefully
before first use. Keep the manual for further
queries. Discard the product in accordance
with the European Directive 2002/96/EC.
Enquire about your local recycling legislation
for electrical and electronic products and
follow these steps. Do not dispose of this
product with household waste. Following
these instructions will help prevent harmful
consequences to personal and environmental
safety. To obtain optimum results,
accompany the use of the device with a
healthy and balanced diet and with regular
physical exercise.

IMPORTANT: KEEP THE INSTRUCTIONS FOR
FUTURE REFERENCE.

CONTENTS / TECHNICAL SPECIFICATIONS

6-in-1 Anti-Cellulite Massage Gun
InnovaGoods
5 removable heads + cover with protective
mesh
DC In: 5 V / 1 A / 5 W
Battery: Li-ion 7.4 V / 1200 mAh
6 speeds
Duration: up to 100 min
Vibration: 2300-3200 rpm
Auto-off: 15 min
USB C Cable

INSTRUCTIONS

Do not use in case of: pregnancy, diabetes,
pacemaker, postoperative recovery,
migraines, neuropathic disorders,
herniated disc, spinal inflammation.
Consult your doctor before use.
Connect the 6-in-1 Anti-Cellulite Massage
Gun InnovaGoods (1) to a USB power
supply. The LEDs (3) will light up
alternately while charging and will
remain fixed when the battery is charged.
Fully charging each time is
recommended.
Remove the mesh cover (4) by turning

slightly as indicated by the arrow to take
it off and attach one of the heads (they are
installed and removed by applying
pressure). You can use the heads with or
without the mesh cover. The mesh is
designed to avoid damaging hair and
reduce the feeling of friction.
Heads: toning and invigorating massage
head (5) for muscles, also aimed at
reducing localised fat and ideal for use
with cosmetics and essential oils;
acupressure massage head (6); magnetic
head (7) for abdominal massage, aimed at
reducing localised fat; deep massage head
(8), aimed at reducing localised fat; head
for sensitive areas (9), such as delicate
areas of the neck and shoulders, inner
thighs and hands.
Press and hold the button (2) to turn on
the 6-in-1 Anti-Cellulite Massage Gun
InnovaGoods and press again to increase
the speed. It is advisable to start with low
speeds and increase according to comfort
and preferences.
Place the head on the chosen area and
apply light pressure while massaging in
circles. Do not treat the same area of the
body for more than 15 minutes or more
than 2 minutes on the same point. The
device turns off automatically after 15
minutes of use.
You can use it in combination with
essential oils or your favourite body
cream. In this case, avoid using the mesh.

MAINTENANCE

After each use, wipe the 6-in-1 Anti-
Cellulite Massage Gun InnovaGoods with a
damp cloth to remove any natural body
oils or grease. Store in a cool, dry place,
away from sunlight.

   

FRANÇAIS
AVERTISSEMENTS

IMPORTANT : CONSERVEZ LES INSTRUCTIONS
POUR CONSULTATIONS ULTÉRIEURES. Pour
prolonger la durée de vie de la batterie, ne
faites pas fonctionner l’appareil pendant le
chargement. Ne pas utiliser sur la tête. Ne pas
l’immerger dans des liquides. Ne pas utiliser
l'appareil dans les zones où la peau est
infectée ou irritée. Gardez cet appareil hors de
portée des enfants. Ne pas modifier l’appareil
ou l'un de ses composants. Veuillez charger
complètement la batterie de l'appareil avant
de l'utiliser pour la première fois. Assurez-
vous que la tension de la source
d’alimentation correspond à celle de
l’appareil. Ne tirez pas sur le câble
d'alimentation et assurez-vous qu'il ne
s'emmêle pas. Éloignez le câble
d'alimentation de possibles sources de
chaleur ou de surfaces coupantes. Nettoyez-le
à l'aide d'un chiffon propre légèrement
humidifié. N'utilisez pas de produits abrasifs
Ne pas plonger l'appareil ou le cordon dans
des liquides. Ne le touchez pas non plus avec
les mains mouillées. Ne l'utilisez pas près de
l'eau ou dans des zones humides. Cet appareil
est uniquement destiné à un usage
domestique. Utilisez l'appareil uniquement
pour l'usage prévu. Stockez l'appareil dans un
endroit sec et exempt de poussière. Ne pas
laisser l'appareil sans surveillance lorsqu'il

est allumé. N'utilisez pas l'appareil si celui-ci
présente des pièces endommagées ou ne
fonctionne pas correctement. N'essayez pas
non plus de les réparer vous-même.
Contactez un technicien qualifié. Cet appareil
ne convient pas aux enfants ou personnes
ayant des capacités physiques, sensorielles et
mentales réduites, à moins que ceux-ci soient
surveillés par un adulte responsable de leur
sécurité. Ce produit n'est pas un déchet
domestique. Veuillez le recycler en suivant la
réglementation locale en vigueur. Lisez les
instructions avec attention avant la première
utilisation. Conservez le manuel pour une
consultation ultérieure. Veuillez jeter ce
produit conformément à la directive
européenne 2002/96/CE. Renseignez-vous sur
la législation locale en matière de recyclage
des produits électriques et électroniques. Ne
pas jeter ce produit avec les ordures
ménagères. Le respect de ces indications
permet d'éviter des conséquences négatives
pour la santé humaine et l'environnement.
Pour des résultats optimaux, associez
l’utilisation de l’appareil à une alimentation
saine et équilibrée et à la pratique régulière
d’une activité physique.

IMPORTANT : CONSERVER LES
INSTRUCTIONS POUR DE FUTURES
CONSULTATIONS.

CONTENU/CARACTÉRISTIQUES
TECHNIQUES

6-en-1 Anti-Cellulite Massage Gun
InnovaGoods
5 têtes amovibles + couvercle avec filet de
protection
DC In : 5 V/1 A/5 W
Batterie : Li-ion 7,4 V/ 1200 mAh
6 vitesses
Durée : jusqu’à 100 min
Vibration : 2300-3200 tr/min
Auto-extinction : 15 min
Câble USB-C

MODE D’EMPLOI

Ne pas utiliser en cas de : grossesse,
diabète, port de stimulateur cardiaque,
récupération postopératoire, migraines,
troubles neuropathiques, hernie discale,
inflammation de la colonne vertébrale.
Consultez votre médecin avant utilisation.
Connectez 6-en-1 Anti-Cellulite Massage
Gun InnovaGoods (1) à une source
d’alimentation USB. Les LED (3) s’allument
alternativement pendant la charge et
restent fixes lorsque la batterie est
chargée. Il est recommandé de toujours
faire les charges complètes.
Retirez le couvercle avec la grille (4) en
tournant légèrement comme indiqué par
la flèche, retirez-le et placez l’une des
têtes (elles se mettent et se retirent avec
une pression). Vous pouvez utiliser les
têtes avec ou sans le couvercle avec la
grille. La grille est conçue pour éviter
d’endommager les poils et donner une
sensation de moindre frottement.
Têtes : tête de massage tonifiante et
fortifiante (5) des muscles, également
conçue pour la réduction de la graisse
localisée et idéale pour une utilisation
avec des cosmétiques et des huiles
essentielles ; tête de massage
d’acupression (6) ; tête magnétique (7)
pour le massage abdominal, pour la
réduction de la graisse localisée ; tête de
massage profond (8), pour la réduction de
la graisse localisée ; tête des zones
sensibles (9), zones délicates du cou et des
épaules, partie interne des cuisses et des
mains.

Maintenez le bouton (2) enfoncé pour
allumer le 6-en-1 Anti-Cellulite Massage
Gun InnovaGoods et appuyez à nouveau
pour augmenter la vitesse. Il est
recommandé de commencer à une vitesse
plus faible et d’augmenter en fonction du
confort et des préférences.
Placez la tête sur la zone d’application et
exercez une légère pression tout en
massant en cercles. Ne traitez pas plus de
15 minutes sur une même zone du corps ni
plus de 2 minutes sur un même point.
L’appareil s’éteint automatiquement après
15 minutes d’utilisation.
Vous pouvez l’utiliser en combinaison
avec des huiles essentielles ou avec votre
crème corporelle préférée. Dans ce cas,
évitez d’utiliser la grille.

ENTRETIEN

Après chaque utilisation, nettoyez le
6-in-1 Anti-Cellulite Massage Gun
InnovaGoods avec un chiffon humide pour
éliminer les éventuels restes de graisse
corporelle. Conservez-le dans un endroit
frais et sec, à l’abri de la lumière du soleil.

   

ESPAÑOL
ADVERTENCIAS

IMPORTANTE: CONSERVAR LAS INSTRUCCIONES
PARA FUTURAS CONSULTAS. Para alargar la
vida de la batería, no lo haga funcionar
mientras está cargando. No lo use sobre la
cabeza. No lo sumerja en líquidos. No utilice
el aparato en zonas con la piel infectada o
irritada. Mantenga este dispositivo fuera del
alcance de los niños. No modifique el aparato
ni ninguno de sus componentes. Cargue la
batería por completo la primera vez.
Asegúrese de que la tensión de la fuente de
alimentación se corresponde con la del
aparato. No tire del cable y asegúrese de que
no se enrolla. Mantenga el cable apartado de
superficies calientes o cortantes. Límpielo
con un trapo ligeramente humedecido. No
utilice productos ni materiales abrasivos para
su limpieza. No sumerja el aparato ni el cable
en líquidos. No lo manipule con las manos
mojadas. No lo utilice cerca de ninguna
fuente de agua o en lugares húmedos.
Únicamente apto para uso doméstico. Utilice
el aparato únicamente para las funciones que
se ha diseñado. Guarde el dispositivo en un
lugar seco y libre de polvo. No deje el aparato
sin supervisión mientras esté encendido. Si el
aparato, las piezas o el cable parecieran
defectuosos o no funcionaran correctamente,
no los utilice ni intente reparar. Solo un
técnico cualificado debe hacerlo. Este
dispositivo no está diseñado para que lo
manejen niños o personas con capacidades
físicas o psíquicas limitadas, salvo que
cuenten con la supervisión de un adulto
responsable de su seguridad. Este producto
no es un residuo doméstico, siga las
normativas medioambientales vigentes para
su reciclaje. Lea detenidamente las
instrucciones antes del primer uso. Conserve
el manual para consultas posteriores.
Deseche este artículo conforme a la directiva
europea 2002/96/EC. Infórmese sobre la
legislación local de reciclaje de productos
eléctricos y electrónicos y sígala. No deseche
este producto con la basura doméstica. Seguir

estas indicaciones contribuye a evitar
consecuencias negativas para la salud
humana y el medio ambiente. Para obtener
resultados óptimos, acompañe el uso del
dispositivo con una alimentación sana y
equilibrada y con práctica regular de
actividad física.

IMPORTANTE: CONSERVAR LAS
INSTRUCCIONES PARA FUTURAS
CONSULTAS.

CONTENIDO / ESPECIFICACIONES
TÉCNICAS 

6-in-1 Anti-Cellulite Massage Gun
InnovaGoods
5 cabezales extraíbles + tapa con malla
protectora
DC In: 5 V / 1 A / 5 W
Batería: Li-ion 7,4 V / 1200 mAh
6 velocidades
Duración: hasta 100 min
Vibración: 2300-3200 r.p.m.
Autoapagado: 15 min
Cable USB-C

INSTRUCCIONES

No usar en caso de: embarazo, diabetes,
llevar marcapasos, recuperación
postoperatoria, migrañas, trastornos
neuropáticos, hernia de disco, inflamación
de columna. Consulte a su médico antes
del uso.
Conecte 6-in-1 Anti-Cellulite Massage Gun
InnovaGoods (1) a una fuente de
alimentación USB. Los ledes (3) se
iluminarán alternativamente mientras
está cargando y quedarán fijos cuando la
batería esté cargada. Se recomienda hacer
siempre las cargas completas.
Retire la tapa de malla (4) girando
ligeramente como indica la flecha,
extráigala y coloque uno de los cabezales
(se instalan y se retiran a presión). Puede
usar los cabezales con o sin la tapa de
malla. La malla está diseñada para evitar
dañar el vello y dar una sensación de
menor fricción.
Cabezales: cabezal de masaje tonificante y
fortificante (5) de los músculos, también
orientado a reducir la grasa localizada e
ideal para el uso con cosméticos y aceites
esenciales; cabezal de masaje de
acupresión (6); cabezal magnético (7) para
masaje abdominal, orientado a reducir la
grasa localizada; cabezal de masaje
profundo (8), orientado a disminuir la
grasa localizada; cabezal de zonas
sensibles (9), zonas delicadas del cuello y
los hombros, parte interna de los muslos y
las manos.
Mantenga pulsado el botón (2) para
encender 6-in-1 Anti-Cellulite Massage
Gun InnovaGoods y pulse de nuevo para ir
aumentando la velocidad. Se recomienda
empezar con velocidades bajas e ir
aumentando según comodidad y
preferencias.
Coloque el cabezal sobre la zona de
aplicación y ejerza una ligera presión
mientras masajea en círculos. No trate
más de 15 minutos una misma área del
cuerpo, ni más de 2 minutos sobre un
mismo punto. El dispositivo se apaga
automáticamente tras 15 minutos de uso.
Puede usarlo en combinación con aceites
esenciales o con su crema corporal
favorita. En tal caso, evite el uso de la
malla.

MANTENIMIENTO

Después de cada uso, limpie 6-in-1 Anti-
Cellulite Massage Gun InnovaGoods con
un paño húmedo para retirar posibles
restos de grasa corporal. Guárdelo en un
lugar fresco y seco, resguardado de la luz
solar.

   

DEUTSCH
WARNHINWEISE

WICHTIG: BITTE BEWAHREN SIE DIE ANLEITUNG
FÜR SPÄTERE RÜCKFRAGEN AUF. Zur
Verlängerung der Batterielebensdauer das
Gerät nicht während des Aufladens
verwenden. Nicht am Kopf verwenden. Nicht
in Flüssigkeiten eintauchen. Verwenden Sie
das Gerät nicht an Stellen, an denen die Haut
entzündet oder gereizt ist. Das Gerät
außerhalb der Reichwiete von Kindern
aufbewahren. Nehmen Sie an dem Gerät und
seinen Bestandteilen keine Veränderungen
vor. Batterie beim ersten Laden vollständig
aufladen. Kompatibilität der Spannung der
Stromquelle mit der des Geräts überprüfen.
Kabel nicht in die Nähe von Wärmequellen
bringen. Halten Sie das Kabel von heißen
Oberflächen oder Schnittflächen fern. Tuch
reinigen. Keine kratzenden Substanzen
verwenden. Weder das Gerät noch das Kabel
in Flüssigkeiten eintauchen. Nicht mit
feuchten Händen berühren. Nicht in
Umgebung einer Wasserquelle oder an
feuchten Orten verwenden. Dieses Gerät ist
nur für den privaten Gebrauch geeignet.
Lassen Sie das Gerät im eingeschalteten
Zustand nicht unbeaufsichtigt. Gerät an
einem trockenen und staubgeschützten Ort
aufbewahren. Lassen Sie das Gerät im
eingeschalteten Zustand nicht
unbeaufsichtigt. Zur Vermeidung von
Elektroschäden das Gerät nicht in
Flüssigkeiten eintauchen, nicht mit feuchten
Händen berühren und keine kratzenden
Produkte zur Reinigung verwenden. Dieses
Gerät ist ohne Aufsicht eines für die
Sicherheit verantwortlichen Erwachsenen
nicht für die Bedienung durch Kinder oder
Personen mit körperlichen oder geistigen
Beeinträchtigungen geeignet. Nur für den
Hausgebrauch geeignet. Ausgemusterte
Geräte umweltfreundlich entsorgen. Lesen
Sie die Anweisungen vor dem ersten
Gebrauch aufmerksam durch. Bewahren Sie
das Handbuch für ein späteres Nachschlagen
auf. Entsorgen Sie diesen Artikel gemäß der
europäischen Richtlinie 2002/96/EG.
Informieren Sie sich über die örtlichen
Gesetze zum Recycling von Elektro- und
Elektronikgeräten und befolgen Sie diese.
Entsorgen Sie dieses Produkt nicht im
Hausmüll. Die Einhaltung dieser Richtlinien
hilft, negative Folgen für die menschliche
Gesundheit und die Umwelt zu vermeiden.
Für optimales Resultat, achten Sie während
der Nutzung des Geräts auf eine gesunde und
ausgeglichene Ernährung und regelmäßige
körperliche Betätigung.

WICHTIG: BEWAHREN SIE DIE ANLEITUNG
FÜR ZUKÜNFTIGE FRAGEN AUF.

INHALT / TECHNISCHE DATEN 

6-in-1 Anti-Cellulite Massage Gun
InnovaGoods
5 abnehmbare Köpfe + Abdeckung mit
Gewebegitter



6·in·1 Anti·Cellulite Massage Gun InnovaGoods - 

DC-Eingang: 5 V / 1 A / 5 W
Batterie: Li-ion 7,4 V / 1200 mAh
6 Geschwindigkeiten
Dauer: bis 100 Minuten
Vibration: 2300-3200 U/min
Automatische Abschaltung: 15 Minuten
USB-C-Kabel

ANLEITUNG

Nicht zu verwenden bei: Schwangerschaft,
Diabetes, Herzschrittmachern,
postoperativer Genesung, Migräne,
neuropathischen Störungen,
Bandscheibenvorfällen, Entzündungen
der Wirbelsäule. Fragen Sie Ihren Arzt vor
der Anwendung.
Schließen Sie die 6-in-1 Anti-Cellulite
Massage Gun InnovaGoods (1) an eine USB-
Stromquelle an. Die LEDs (3) leuchten
während des Ladevorgangs abwechselnd
auf und leuchten konstant, sobald der
Akku aufgeladen ist. Es wird empfohlen,
den Akku immer vollständig aufzuladen.
Entfernen Sie die Gewebeabdeckung (4)
durch leichtes Drehen (siehe Pfeil),
nehmen Sie sie ab und bringen Sie einen
der Köpfe an (einrasten und lösen durch
Druck). Sie können die Köpfe mit oder
ohne die Gewebeabdeckung verwenden.
Das Gewebe ist so konzipiert, dass das
Haar nicht beschädigt wird und weniger
Reibung entsteht.
Massageköpfe: Massagekopf (5) zur
Stärkung und Kräftigung der Muskulatur,
auch zur Reduzierung von Körperfett und
ideal für die Verwendung mit Kosmetika
und ätherischen Ölen; Akupressur-
Massagekopf (6); Magnetkopf (7) für die
Bauchmassage, zur Reduzierung von
Körperfett; Tiefenmassagekopf (8), zur
Reduzierung von Körperfett; Kopf für
sensible Bereiche (9), geeignet für sensible
Bereiche wie Nacken und Schultern,
Innenschenkel und Hände.
Halten Sie die Taste (2) gedrückt, um die
6-in-1 Anti-Cellulite Massage Gun
InnovaGoods einzuschalten, und drücken
Sie erneut, um die Geschwindigkeit zu
erhöhen. Es ist empfehlenswert, mit
niedrigen Geschwindigkeiten zu beginnen
und diese je nach Komfort und Bedarf zu
erhöhen.
Legen Sie den Massagekopf auf die zu
behandelnde Stelle und üben Sie leichten
Druck aus, während Sie kreisförmig
massieren. Behandeln Sie einen
Körperbereich nicht länger als 15 Minuten
und eine Stelle nicht länger als 2 Minuten.
Das Gerät schaltet sich nach einer
Anwendungsdauer von 15 Minuten
automatisch ab.
Sie können das Gerät in Kombination mit
ätherischen Ölen oder Ihrer bevorzugten
Körpercreme verwenden. In diesem Fall
sollten Sie das Gewebe nicht verwenden.

PFLEGE

Reinigen Sie die 6-in-1 Anti-Cellulite
Massage Gun InnovaGoods nach jedem
Gebrauch mit einem feuchten Tuch, um
eventuelle Rückstände zu entfernen.
Lagern Sie das Gerät an einem kühlen,
trockenen Ort und schützen Sie es vor
Sonnenlicht.

   

ITALIANO
AVVERTENZE

IMPORTANTE: CONSERVARE LE ISTRUZIONI PER
RIFERIMENTI FUTURI. Per prolungare la durata
della batteria, non metterlo in funzione
mentre è in carica. Non usare sopra la testa.
Non immergerlo in liquidi. Non utilizzare
l’apparecchio sulla pelle irritata o con
infezione. Mantenere questo dispositivo fuori
dalla portata dei bambini. Non apportare
modifiche alla sega l'apparecchio ne ai suoi
componenti. Caricare completamente la
batteria la prima volta. Assicurarsi che la
fonte della tensione di alimentazione
corrisponda con quella dell'apparecchio. Non
muovere l'apparecchio tirandolo per il cavo e
accertarsi che non si arrotoli. Tenere il cavo
lontano da superfici calde o taglienti. Pulire
con un panno leggermente inumidito. Non
utilizzare prodotti abbarsivi per la sua pulizia.
Non immergere l'apparecchio né i cavi in
liquidi. Non toccarlo con le mani bagnate.
Non utilizzarlo vicino all'acqua o in luoghi
umidi. Questo apparecchio è adatto
esclusivamente per un utilizzo domestico.
Utilizzare l’apparecchio unicamente per le
funzioni per le quali é stato proggettato
Conserva lo strumento in un luogo asciutto e
privo di polvere. Non lasciare il dispositivo
incustodito se è in funzione. Non utilizzare né
cercare di riparare l'apparecchio, qualche sua
parte o il cavo se sembrano difettosi o non
funzionano correttamente, ma rivolgersi a un
tecnico qualificato. Questo dispositivo non è
progettato per essere manipolato da bambini
o persone con capacità fisiche o psichiche
limitate, se non dietro supervisione di un
adulto che sia responsabile della loro
sicurezza. Questo prodotto non è un rifiuto
domestico, seguire le norme vigenti in
materia ambientale per il suo riciclaggio.
Leggere attentamente le istruzioni prima
dell'uso. Conservare il manuale d'uso per
successive consultazioni. Smaltire questo
articolo in conformità della direttiva europea
2002/96/EC. Informarsi sulla legislazione
locale per il riciclo di prodotti elettrici ed
elettronici e rispettarla. Non buttare questo
prodotto nella spazzatura domestica. Seguire
queste indicazione contribuisce ad evitare
conseguenze negative per la salute umana e
per l'ambiente. Per ottenere risultati
eccellenti, unire l'uso del dispositivo a
un'alimentazione sana ed equilibrata e con
pratica regolare dell'attività fisica.

IMPORTANTE: CONSERVARE LE ISTRUZIONI
PER CONSULTAZIONI FUTURE.

CONTENUTO / SPECIFICHE TECNICHE

6-in-1 Anti-Cellulite Massage Gun
InnovaGoods
5 testine estraibili + coperchio con rete
protettiva
DC In: 5 V / 1 A / 5 W
Batteria: Li-ion 7,4 V / 1200 mAh
6 velocità
Durata: fino a 100 min
Vibrazione: 2300-3200 r.p.m.
Spegnimento automatico: 15 min
Cavo USB-C

ISTRUZIONI

Non usare in caso di: gravidanza, diabete,
presenza di pacemaker, recupero
postoperatorio, emicrania, disturbi
neuropatici, ernia del disco,
infiammazione della colonna vertebrale.
Consultare il proprio medico prima

dell'uso.
Collegare 6-in-1 Anti-Cellulite Massage
Gun InnovaGoods (1) a una fonte di
alimentazione USB. I LED (3) si
illumineranno alternativamente durante
la ricarica e rimarranno fissi quando la
batteria è carica. Si consiglia di effettuare
sempre ricariche complete.
Rimuovere il coperchio a rete (4)
ruotandolo leggermente come indicato
dalla freccia, estrarlo e posizionare una
delle testine (si installano e rimuovono a
pressione). È possibile utilizzare le testine
con o senza il coperchio a rete. La rete è
progettata per evitare di danneggiare i peli
e dare una sensazione di minor attrito.
Testine: testina massaggiante tonificante
e fortificante (5) dei muscoli, indicata
anche per ridurre il grasso localizzato e
ideale per l'uso con cosmetici e oli
essenziali; testina massaggiante per
digitopressione (6); testina magnetica (7)
per massaggio addominale, adatta a
ridurre il grasso localizzato; testina
massaggiante profonda (8), indicata per
diminuire il grasso localizzato; testina per
zone sensibili (9), zone delicate del collo e
delle spalle, parte interna delle cosce e
delle mani.
Tenere premuto il pulsante (2) per
accendere 6-in-1 Anti-Cellulite Massage
Gun InnovaGoods e premere di nuovo per
aumentare la velocità. Si consiglia di
iniziare con velocità basse e di aumentare
gradualmente in base al comfort e alle
preferenze.
Posizionare la testina sulla zona di
applicazione ed esercitare una leggera
pressione mentre si massaggia con
movimenti circolari. Non trattare più di 15
minuti una stessa area del corpo, né più di
2 minuti su uno stesso punto. Il
dispositivo si spegne automaticamente
dopo 15 minuti di utilizzo.
Si può usare in combinazione con oli
essenziali o con la crema per il corpo
preferita. In tal caso evitare l'uso della
rete.

MANUTENZIONE

Dopo ogni utilizzo, pulire 6-in-1 Anti-
Cellulite Massage Gun InnovaGoods con
un panno umido per rimuovere eventuali
residui di grasso corporeo. Conservare in
luogo fresco e asciutto, al riparo dalla luce
solare.

   

PORTUGUÊS
AVISOS

IMPORTANTE: CONSERVAR AS INSTRUÇÕES
PARA CONSULTAS FUTURAS. Para prolongar a
duração da bateria, não utilize o aparelho
enquanto este estiver a carregar. Não o utilize
na cabeça. Não o mergulhe em líquidos. Não
utilizar em áreas com pele infectada ou
irritada. Manter o aparelho fora do alcance
das crianças. Não modifique o aparelho ou
qualquer de seus componentes Carregue
totalmente a bateria antes de usar o aparelho
pela primeira vez. Assegure-se de que a
tensao da fonte de alimentaçao corresponde
com a do aparelho. Não estique o cabo e
certifique-se de que ele não se enrole.
Mantenha o cabo afastado de superfícies

quentes ou cortantes. Limpe-o com um pano
levemente umedecido. Não utilize produtos
abrasivos para a sua limpeza. Não salpique
nem submerja o aparelho ou o cabo em
líquidos. Não o utilize com as mãos molhadas
Não utilize o aparelho perto de fontes de água
ou em locais úmidos. Trata-se de um aparelho
apenas indicado para o uso doméstico. Utilize
o aparelho somente nas funções para as quais
ele foi concebido. Guarde em um local seco e
livre de poeira. Não deixe o aparelho sem
supervisão, enquanto o mesmo estiver ligado.
Se o aparelho, as peças ou o cabo estiverem
danificados ou não funcionarem
corretamente, não os utilize nem tente
consertá-los, apenas um técnico qualificado
deverá fazê-lo. Este dispositivo não foi
concebido para a manipulação de crianças ou
pessoas com capacidades físicas ou psíquicas
limitadas ou somente se elas estiverem sob a
supervisão de um adulto responsável por sua
segurança. Este aparelho não é um resíduo
doméstico. Siga a legislação ambiental
vigente para a sua reciclagem. Leia
atentamente as instruções antes da primeira
utilização. Conserve o manual para consultas
posteriores. Descarte este artigo conforme a
diretiva europeia 2002/96/EC. Informe-se
sobre a legislação local relativa à reciclagem
de produtos elétricos e eletrónicos e cumpra-
a. Não descarte este produto juntamente com
o lixo doméstico. O cumprimento das
presentes indicações contribui para evitar
consequências negativas na saúde humana e
no meio ambiente Para obter os melhores
resultados, acompanhe a utilização do
dispositivo com uma alimentação saudável e
equilibrada e com a prática regular de
atividade física.

IMPORTANTE: CONSERVAR ASINSTRUÇÕES
PARA CONSULTAS FUTURAS.

CONTEÚDO/ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS 

6-in-1 Anti-Cellulite Massage Gun
InnovaGoods
5 cabeças extraíveis + tampa comrede
deproteção
DC In: 5 V / 1 A / 5 W
Bateria: iões de lítio 7,4 V/1200 mAh
6 velocidades
Duração: até 100 min
Vibração: 2300-3200 r.p.m.
Desligar automaticamente: 15 min
Cabo USB-C

INSTRUÇÕES

Não utilize nos seguintes casos: gravidez,
diabetes, uso de pacemaker, recuperação
pós-operatória, enxaquecas, perturbações
neuropáticas, hérnia discal, inflamação da
coluna. Consulte o seu médico antes de
utilizar.
Ligue a 6-in-1 Anti-Cellulite Massage Gun
InnovaGoods (1) a uma fonte de
alimentação USB. OsLED (3) iluminar-se-
ão alternadamente durante o
carregamento e mantêm-se fixos quando
a bateria estiver carregada. Recomenda-se
que a carga seja sempre completa.
Retire a tampa com rede de proteção (4)
girando ligeiramente como indica aseta,
retire-ae coloque uma dascabeças
(instalam-se e retiram-se compressão). As
cabeças podem ser utilizadas com ou sem
a tampa de rede. A redefoi concebida para
não danificar os cabelos e proporcionar
uma sensação de menor fricção.
Cabeças: cabeça de massagem tonificante
e fortificante (5) dos músculos, também
está orientada para a redução da gordura
localizada e é ideal para utilizar com
cosméticos e óleos essenciais; cabeça de

massagem de acupressão (6); cabeça
magnética (7) para massagem abdominal,
orientada para a redução da gordura
localizada; cabeça de massagem profunda
(8), orientada para a redução da gordura
localizada; cabeça para zonas sensíveis
(9), zonas delicadas do pescoço e ombros,
parte interna das coxas e mãos.
Mantenha pressionado obotão (2) para
ligar a 6-in-1 Anti-Cellulite Massage Gun
InnovaGoods e pressione de novo para ir
aumentando a velocidade. Recomenda-se
começar com velocidades baixas e
aumentar de acordo com o conforto e as
preferências.
Coloque acabeça sobre a zona de
aplicação, pressione ligeiramente
enquanto massaja em círculos. Não trate a
mesma zona do corpo durante mais de 15
minutos e não trate o mesmo ponto
durante mais de 2 minutos. O
dispositivodesliga-se automaticamente
após 15 minutos de utilização.
Pode ser utilizado em combinação com
óleos essenciais ou com o seu creme
corporal preferido. Neste caso, evite
utilizar a rede.

MANUTENÇÃO

Depois de cada utilização, limpe a 6-in-1
Anti-Cellulite Massage Gun InnovaGoods
com umpano húmido para retirar
possíveis resíduos de gordura corporal.
Guarde em local fresco e seco, ao abrigo da
luz solar.

   

NEDERLANDS
WAARSCHUWINGEN

BELANGRIJK: BEWAAR DE INSTRUCTIES ZODAT U
DEZE IN DE TOEKOMST KUNT
RAADPLEGEN. Gebruik het apparaat niet
terwijl dit aan het opladen is. Zo kunt u ervoor
zorgen dat de batterij langer meegaat.
Gebruik het apparaat niet op het hoofd.
Dompel het apparaat niet onder in vloeistof.
Gebruik het apparaat niet op plekken waar de
huid ontstoken of pijnlijk is. Apparaat buiten
het bereik van kinderen bewaren. Verander
het apparaat of de onderdelen niet. Laad de
batterij volledig de eerste keer. Zorg ervoor
dat de voedingsspanning overeenkomt met
het apparaat. Niets aan het snoer verbinden
en zorg ervoor dat het niet gaat rollen. Houd
het snoer uit de buurt van hete of scherpe
oppervlakken. Producten afnemen met een
licht vochtige doek. Schurende materialen na
of voor gebruikt reinigen. Dompel het
apparaat of het snoer niet in vloeistoffen.
Gebruik het apparaat niet met natte handen.
Niet gebruiken in de buurt van elke bron van
water of in vochtige omgevingen. Alleen
geschikt voor huishoudelijk gebruik. Gebruik
het apparaat alleen waar het voor beoogd is.
Bewaar het apparaat op een droge en stofvrije
plaats. Laat het apparaat nooit onbeheerd
achter terwijl het oplaad. Apparatuur,
onderdelen of kabels die defect of niet goed
functioneren, niet gebruiken of proberen te
repareren. Alleen een gekwalificeerde
technicus zou dit moeten doen. Dit apparaat
is niet ontworpen om te gebruiken door
kinderen of mensen met een lichamelijke of
geestelijke beperkt, met uitzondering van

mogelijkheden die worden begeleid door een
volwassene die verantwoordelijk is voor hun
veiligheid. Dit product is geen huishoudelijk
afval, volg milieuvoorschriften voor recycling.
Lees de instructies zorgvuldig door voordat u
deze voor het eerst gebruikt. Bewaar deze
handleiding voor toekomstig gebruik. Laat
het product volledig afkoelen voordat je het
opbergt. Gooi dit artikel weg in
overeenstemming met de Europese Richtlijn
2002/96 / EG. Informeer jezelf over de lokale
recyclingwetgeving voor elektrische en
elektronische producten en volg deze
vorschriften. Gooi dit product niet bij het
huisvuil. Het volgen van deze richtlijnen
helpt negatieve gevolgen voor de menselijke
gezondheid en het milieu te voorkomen Voor
optimale resultaten combineert u het gebruik
van het apparaat met een gezond en
uitgebalanceerd dieet met regelmatige
lichaamsbeweging.

BELANGRIJK: BEWAAR DE INSTRUCTIES
VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK.

INHOUD/TECHNISCHE SPECIFICATIES 

6-in-1 Anti-Cellulite Massage Gun
InnovaGoods
5 verwijderbare kopstukken + afdekking
met beschermgaas
DC-in: 5 V / 1 A / 5 W
Batterij: Li-ion 7,4 V / 1200 mAh
6 snelheden
Duur: tot 100 minuten
Vibratie: 2300-3200 r.p.m.
Automatische uitschakeling na: 15 min
USB-C-kabel

INSTRUCTIES

Niet gebruiken in de volgende gevallen:
zwangerschap, diabetes, drager van
pacemakers, postoperatief herstel,
migraine, neuropathische aandoeningen,
hernia, ontsteking van de wervelkolom.
Raadpleeg voor gebruik uw arts.
Steek het 6-in-1 Anti-Cellulite Massage
Gun InnovaGoods (1) in een USB-
voedingsbron. De ledlichten (3) gaan om
de beurt branden terwijl het apparaat
wordt opgeladen en blijven branden als de
batterij is opgeladen. We raden aan om het
apparaat altijd volledig op te laden.
Verwijder de gazen afdekking (4) door
deze licht te draaien in de richting van de
pijl. Haal de afdekking eraf en plaats een
van de kopstukken (deze moet u erop
drukken en eraf trekken). U kunt de
kopstukken met of zonder de gazen
afdekking gebruiken. Het gaas is bedoeld
om te voorkomen dat u gevoelige
gebieden beschadigd en te zorgen voor
minder frictie.
Kopstukken: kop voor spierverstevigende
en -versterkende massage (5), ook gericht
op het verminderen van plaatselijk vet en
ideaal voor gebruik met cosmetica en
essentiële oliën; kop voor
acupressuurmassage (6); magnetische
massagekop (7) voor buikmassage, gericht
op het verminderen van plaatselijk vet;
kop voor diepe massage (8), gericht op het
verminderen van plaatselijk vet; kop voor
gevoelige zones (9), gevoelige zones van
nek en schouders, binnenkant dijen en
handen.
Houd de knop (2) ingedrukt om het 6-in-1
Anti-Cellulite Massage Gun InnovaGoods
aan te zetten en druk opnieuw voor een
hogere snelheid. We raden aan om met
een lage snelheid te beginnen en op basis
van gemak en voorkeur de snelheid te
verhogen.
Plaats het kopstuk boven de

toepassingszone en oefen een lichte druk
uit terwijl u in cirkels masseert. Behandel
eenzelfde gebied van het lichaam niet
langer dan 15 minuten en houd deze niet
langer dan 2 minuten op hetzelfde punt.
Het apparaat schakelt zichzelf
automatisch uit als het 15 minuten is
gebruikt.
U kunt het apparaat gebruiken in
combinatie met essentiële oliën of uw
favoriete bodylotion. Als u dit doet, mag u
het gaas niet gebruiken.

ONDERHOUD

Maak het 6-in-1 Anti-Cellulite Massage
Gun InnovaGoods na elk gebruik schoon
met een vochtige doek om mogelijke
resten lichaamsvet te verwijderen. Bewaar
het apparaat op een droge en frisse plek,
beschut tegen zonlicht.

   

POLSKI
OSTRZEŻENIA

WAŻNE: INSTRUKCJĘ NALEŻY ZACHOWAĆ DO
WYKORZYSTANIA W PRZYSZŁOŚCI. Aby
wydłużyć żywotność baterii, należy unikać
stosowania urządzenia podczas ładowania.
Nie stosować na głowie. Nie zanurzać w
wodzie. Nie używać aparatu na zakażonej lub
podrażnionej skórze. Przechowywać z dala od
dzieci. Nie należy modyfikować aparatu ani
jego komponentów. Naładuj baterię do pełna
podczas pierwszego ładowania. Upewnij się,
że napięcie zasilania jest odpowiednie dla
urządzenia. Nie ciągnij za przewód i upewnij
się, że się nie zwija. Trzymaj przewód z dala
od gorących lub ostrych powierzchni.
Przecieraj wilgotną ściereczką. Nie używaj
produktów ani materiałów ściernych do
czyszczenia. Nie zanurzaj urządzenia ani
przewodu w cieczach. Nie dotykać mokrymi
rękami. Nie używaj w pobliżu źródła wody lub
wilgotnych miejsc. Wyłącznie do użytku
domowego. Używaj aparat wyłącznie zgodnie
z jego przeznaczeniem. Przechowuj
urządzenie w suchym i wolnym od kurzu
miejscu. Nie pozostawiaj urządzenia bez
nadzoru, gdy jest włączone. Jeżeli urządzenie,
jego części lub przewód zostaną uszkodzone
lub nie działają prawidłowo, nie używaj ich
ani nie próbuj naprawiać. Tylko
wykwalifikowany pracownik powinien to
zrobić. To urządzenie nie jest przeznaczone
dla dzieci ani osób o ograniczonych
zdolnościach fizycznych lub umysłowych,
chyba, że są nadzorowane przez dorosłych,
odpowiedzialnych za ich bezpieczeństwo.
Ten produkt nie jest odpadem z gospodarstwa
domowego, przestrzegaj istniejące przepisy o
ochronie środowiska w celu recyklingu.
Przeczytaj instrukcje uważnie przed
pierwszym użyciem. Zachowaj instrukcję
obsługi na wypadek dalszych pytań.
Wyrzucić produkt zgodnie z europejską
dyrektywą 2002/96 / WE. Zapytaj o lokalne
przepisy dotyczące recyklingu produktów
elektrycznych i elektronicznych i wykonaj
następujące kroki. Nie należy wyrzucać tego
produktu wraz z odpadami komunalnymi.
Przestrzeganie tych instrukcji pomoże
zapobiec szkodliwym konsekwencjom dla
bezpieczeństwa osobistego i
środowiskowego. Aby uzyskać optymalne
rezultaty, należy połączyć stosowanie



6·in·1 Anti·Cellulite Massage Gun InnovaGoods - 

urządzenia ze zdrową, zbilansowaną dietą i
regularną aktywnością fizyczną.

WAŻNE: INSTRUKCJĘ NALEŻY ZACHOWAĆ
DO PRZYSZŁYCH KONSULTACJI.

ZAWARTOŚĆ / SPECYFIKACJA TECHNICZNA 

6-in-1 Anti-Cellulite Massage Gun
InnovaGoods
5 wymiennych głowic + pokrywa z siatką
ochronną
Wejście DC In: 5 V / 1 A / 5 W
Bateria: litowo-jonowa 7,4 V / 1200 mAh
6 prędkości
Czas działania: do 100 min
Wibracje: 2300-3200 obr./min
Automatyczne wyłączanie: 15 min
Kabel USB-C

SPOSÓB UŻYCIA

Nie stosować u osób: w ciąży, z cukrzycą, z
rozrusznikiem serca, po rekonwalescencji
pooperacyjnej, z migreną, z zaburzeniami
neuropatycznymi, z przepukliną dysku, z
zapaleniem kręgosłupa. Przed użyciem
należy skonsultować się z lekarzem.
Podłącz 6-in-1 Anti-Cellulite Massage Gun
InnovaGoods (1) do źródła zasilania USB.
Diody LED (3) będą świecić na przemian
podczas ładowania i stałym światłem po
naładowaniu akumulatora. Zaleca się, aby
zawsze ładować urządzenie do pełna.
Zdejmij siateczkę ochronną (4), lekko nią
obracając w kierunku zgodnym ze
strzałką i zamocuj jedną z głowic
(zakładanie i zdejmowanie na zasadzie
zatrzasku). Głowice można stosować
razem z siateczką ochronną lub bez niej.
Siatka została zaprojektowana w celu
ochrony owłosionych partii ciała i
zapewnienia mniejszego tarcia.
Głowice: głowica do masażu tonizującego i
wzmacniającego mięśnie (5), mająca
również na celu redukcję tkanki
tłuszczowej w danym miejscu, jest idealna
do stosowania z kosmetykami i olejkami
eterycznymi; głowica do masażu
akupresurowego (6); głowica magnetyczna
(7) do masażu brzucha, mająca na celu
redukcję zlokalizowanej w tej partii tkanki
tłuszczowej; głowica do masażu
głębokiego (8), mająca na celu redukcję
tkanki tłuszczowej w danym miejscu;
głowica do obszarów wrażliwych (9),
takich jak delikatne obszary szyi i ramion,
wewnętrzna strona ud oraz dłoni.
Aby włączyć 6-in-1 Anti-Cellulite Massage
Gun InnovaGoods naciśnij i przytrzymaj
przycisk (2), ponowne jego naciśnięcie
spowoduje zwiększenie prędkości. Zaleca
się rozpoczęcie z zastosowaniem niskiej
prędkości i zwiększanie jej w zależności
od poziomu komfortu i preferencji.
Przyłóż głowicę do pożądanego miejsca i
masuj lekko uciskając i wykonując ruchy
okrężne. Każdy obszar ciała masuj
maksymalnie przez 15 minut, zmieniając
jego strefy co 2 minuty. Urządzenie
wyłącza się automatycznie po 15
minutach użytkowania.
Można go używać w połączeniu z olejkami
eterycznymi lub ulubionym kremem do
ciała. Podczas ich zastosowania należy
unikać stosowania siateczki.

KONSERWACJA

Po każdym zastosowaniu wytrzyj 6-in-1
Anti-Cellulite Massage Gun InnovaGoods
przy użyciu wilgotnej ściereczki, aby
usunąć pozostałości po środkach
natłuszczających. Przechowuj masażer w

chłodnym i suchym miejscu, z dala od
światła słonecznego.

   

MAGYAR
FIGYELMEZTETÉSEK

FONTOS: AZ INSTRUKCIÓKAT ŐRIZZE MEG A
JÖVŐBENI KONZULTÁCIÓKHOZ. Az
akkumulátor élettartamának
meghosszabbítása érdekében ne használja a
készüléket töltés közben. Ne használja a
fején. Ne tegye folyadékba. Ne használja a
készüléket fertőzött, vagy fájó bőrfelületen.
Tartsa távol a készüléket e gyermekektől. Ne
módosítsa a készüléket, vagy bármely
összetevőjét. Első alkalommal teljesen töltse
fel az akkumulátort. Győződjön meg róla,
hogy az áramforrás feszültsége megfelelő a
készülékhez. Ne húzza meg a kábelt, és
győződjön meg róla, hogy nem csavarodott
meg. Tartsa távol a kábelt forró felületektől
vagy éles tárgyaktól. Nedves ronggyal
tisztítsa. A tisztításhoz ne használjon
dörzsölő anyagokat. Ne mártsa a készüléket
vagy a vezetéket folyadékba. Ne használja
nedves kézzel. Na használja vízforrás mellett,
vagy nedves környezetben. Otthoni
használatra alkalmas. Haználja
rendeltetésszerúen a készüléket. Tartsa a
készüléket száraz, pormentes helyen. Ne
hagyja a bekapcsolt készüléket őrizetlenül.
Ha a készülék, a kábel, vagy az alkatrészek
hibásnak tűnnek, vagy nem működnek
megfelelően, ne használja vagy próbálja
megjavítani azokat. Csak képzett műszerész
végezheti a javítást. Ezt a készüléket
gyermekek, vagy korlátozott testi vagy
pszichés képességűek csak felnőtt
felügyelete mellett használhatják, aki vigyáz
épségükre. Ez a termék nem háztartási
hulladék, újrahasznosításnál kövesse a
környezetvédelmi előírásokat. Az első
használat előtt figyelmesen olvassa el az
utasításokat!Tartsa meg a használati
útmutatót, mert a későbbiekben még szükség
lehet rá! Ezt a terméket a 2002/96/EK európai
irányelvvel összhangban kell
megsemmisíteni. Tudjon meg többet az
elektromos és elektronikus termékek helyi
újrahasznosítási szabályairól és kövesse
azokat. Ne dobja ki a terméket háztartási
hulladékkal. Az utasítások betartásával
elkerülheti az emberi egészségre és a
környezetre gyakorolt negatív
következményeket. Az optimális eredmények
elérése érdekében egészítse ki a készülék
használatát egészséges és kiegyensúlyozott
étrenddel és rendszeres testmozgással.

FONTOS: ŐRIZZE MEG A HASZNÁLATI
UTASÍTÁST KÉSŐBBRE.

TARTALOM / MŰSZAKI LEÍRÁS

6-in-1 Anti-Cellulite Massage Gun
InnovaGoods
5 levehető fej + védőhálós fedél
DC In: 5 V / 1 A / 5 W
Akkumulátor: Li-ion 7.4 V / 1200 mAh
6 sebesség
Időtartam: akár 100 perc
Rezgés: 2300-3200 rpm
Automatikus kikapcsolás: 15 perc
USB C kábel

ÚTMUTATÓ

Ne használja terhesség, cukorbetegség,
pacemaker, műtét utáni lábadozás,
migrén, neuropátiás rendellenességek,
porckorongsérv, gerincgyulladás esetén.
Használat előtt konzultáljon orvosával.
Csatlakoztassa a 6 in 1 Anti-Cellulite
Massage Gun InnovaGoods (1) készüléket
egy USB tápegységhez. A LED-ek (3) töltés
közben váltakozva világítanak, majd ha az
akkumulátor feltöltött, folyamatosan
elkezdenek világítani. Ajánlott minden
egyes alkalommal teljesen feltölteni.
A hálós fedél (4) eltávolításához fordítsa el
kissé a nyíl által mutatott módon. Ezután
nyomja le az egyik fej eltávolításához és
felszereléséhez. A fejek a hálós fedéllel
vagy anélkül is használhatók. A hálót úgy
terveztük, hogy ne károsítsa a hajat, és ne
dörzsölje ki a bőrt.
Fejek: feszesítő és élénkítő masszázsfej (5)
az izmokhoz, amely célzottan csökkenti a
testzsírt, és ideális kozmetikumokkal és
illóolajokkal való használatra;
akupresszúrás masszázsfej (6); mágneses
fej (7) hasi masszázshoz, amely célzottan
csökkenti a testzsírt; mély masszázsfej (8),
amely célzottan csökkenti a testzsírt; fej
érzékeny területekre (9), például a nyak és
a váll, a combok belső része és a kéz
érzékeny pontjai.
Nyomja meg és tartsa lenyomva a gombot
(2), hogy bekapcsolja a 6-in-1 Anti-
Cellulite Massage Gun InnovaGoods
készüléket, majd nyomja meg újra a
gombot a sebesség növeléséhez. Célszerű
alacsony sebességgel kezdeni, és a
kényelem és a preferenciák szerint
növelni.
Helyezze a fejet a kiválasztott területre, és
enyhén nyomja rá, miközben körkörösen
masszírozza vele a bőrét. Ne kezelje
ugyanazt a testterületet 15 percnél
hosszabb ideig, vagy 2 percnél tovább
ugyanazon a ponton. A készülék 15 perc
használat után automatikusan kikapcsol.
Használhatja illóolajokkal vagy kedvenc
testápolójával is. Ebben az esetben ne
használja a hálót.

KARBANTARTÁS

Minden használat után törölje le a 6-in-1
Anti-Cellulite Massage Gun InnovaGoods
készüléket egy nedves ruhával, hogy
eltávolítsa a bőrről rajtamaradt
természetes olajokat és zsírokat. Tárolja
hűvös, száraz, napfénytől védett helyen.

   

ROMÂNĂ
IMPORTANT: PĂSTRAȚI INSTRUCȚIUNILE
PENTRU REFERINȚE ULTERIOARE.

CONȚINUT / SPECIFICAȚII TEHNICE

6-in-1 Anti-Cellulite Massage Gun
InnovaGoods
5 capete detașabile + capac cu plasă de
protecție
Intrare curent continuu: 5 V / 1 A / 5 W
Baterie: Li-ion 7,4 V / 1200 mAh
6 viteze
Durată: până la 100 min.
Vibrații: 2300-3200 r.p.m.
Oprire automată: 15 min.
Cablu USB-C

INSTRUCȚIUNI

Nu utilizați în caz de: sarcină, diabet,
purtători de stimulatoare cardiace,
recuperare postoperatorie, migrene,
tulburări neuropatice, hernie de disc,
inflamații ale coloanei vertebrale.
Consultați medicul înainte de utilizare.
Conectați 6-in-1 Anti-Cellulite Massage
Gun InnovaGoods (1) la o sursă de
alimentare USB. LED-urile (3) se vor
aprinde alternativ în timpul încărcării și
vor rămâne fixe atunci când bateria este
încărcată. Se recomandă să efectuați
întotdeauna încărcări complete.
Îndepărtați capacul de plasă (4), rotindu-l
ușor, așa cum indică săgeata, scoateți-l și
montați unul dintre capete (se montează
și se scoate cu un clic). Puteți utiliza
capetele cu sau fără capacul de plasă.
Plasa este concepută pentru a evita
deteriorarea părului și pentru a oferi o
senzație de fricțiune mai mică.
Capete: cap de masaj pentru tonifiere și
întărire musculară (5), destinat, de
asemenea, reducerii grăsimii localizate și
ideal pentru utilizarea cu produse
cosmetice și uleiuri esențiale; cap de
masaj de acupresiune (6); cap magnetic (7)
pentru masaj abdominal, destinat
reducerii grăsimii localizate; cap de masaj
în profunzime (8), destinat reducerii
grăsimii localizate; cap pentru zone
sensibile (9), zone delicate ale gâtului și
umerilor, interiorul coapselor și mâinilor.
Țineți apăsat butonul (2) pentru a porni
6-in-1 Anti-Cellulite Massage Gun
InnovaGoods și apăsați din nou pentru a
mări viteza. Se recomandă să începeți cu
viteze mici și să le măriți în funcție de
confort și preferințe.
Așezați capul pe zona de aplicare și
aplicați o presiune ușoară în timp ce
masați circular. Nu tratați nicio zonă a
corpului mai mult de 15 minute și nu
tratați niciun loc mai mult de 2 minute.
Dispozitivul se oprește automat după 15
minute de utilizare.
Îl puteți folosi în combinație cu uleiuri
esențiale sau cu crema de corp preferată.
În acest caz, evitați utilizarea plasei.

MENTENANȚĂ

După fiecare utilizare, ștergeți 6-in-1 Anti-
Cellulite Massage Gun InnovaGoods cu o
cârpă umedă pentru a îndepărta orice
urmă de grăsime corporală. Depozitați-l
într-un loc răcoros și uscat, ferit de lumina
soarelui.

AVERTISMENT

Pentru a prelungi durata de viață a bateriei,
nu utilizați aparatul în timpul încărcării. Nu
utilizați aparatul pe cap. Nu îl scufundați în
lichide. Nu utilizați aparatul în zonele cu
pielea infectată sau iritată. A nu se lăsa acest
dispozitiv la îndemâna copiilor. Nu modificați
aparatul și niciunul din componentele sale.
Încărcaţi bateria complet prima dată.
Asiguraţi-vă că voltajul sursei de alimentare
corespunde cu cel al aparatului. Nu trageţi de
cablu şi asiguraţi-vă că nu se încurcă.
Păstraţi cablul departe de suprafeţe fierbinţi
sau ascuţite. Curăţaţi-l cu o cârpă uşor
umedă. Nu folosiţi produse sau materiale
abrazive pentru a-l curăţa. Nu introduceţi
aparatul sau cablul în lichide. Nu îl
manipulați cu mâinile ude. Nu-l folosiţi în
apropierea une surse de apă sau într-un loc
umed. Potrivit numai pentru uz casnic.
Folosiți aparatul numai pentru funcțiile
pentru care a fost creat. Păstraţi dispozitivul

într-un loc uscat şi fără praf. Nu lăsaţi
aparatul nesupravegheat în timp ce este
pornit. Dacă aparatul, piesele sau cablul par a
fi defecte sau a nu funcţiona corect, nu le
folosiţi sau încercaţi să le reparaţi. Doar un
tehnician calificat trebuie să o facă. Acest
dispozitiv nu este conceput pentru a-l folosi
copiii sau persoanele cu capacităţi fizice sau
psihice limitate, exceptând atunci când sunt
însoţiţi de un adult responsabil de siguranţa
lor. Acest produs nu este un deşeu menajer,
urmaţi reglementările de mediu în vigoare
pentru a-l recicla. Citiți cu atenție
instrucțiunile înainte de prima utilizare.
Păstrați manualul pentru a-l consulta ulterior.
Eliminați acest articol conform directivei
europene 2002/96/EC. Informați-vă cu privire
la legislația locală de reciclare a produselor
electrice și electronice și respectați-o. Nu
aruncați acest produs împreună cu gunoiul
menajer. Respectarea acestor indicații
contribuie la evitarea consecințelor negative
pentru sănătatea oamenilor și pentru mediul
înconjurător. Pentru a obține rezultate
optime, însoțiți utilizarea aparatului cu o
alimentație sănătoasă și echilibrată și cu
practicarea regulată a activității fizice.

   

DANSK
ADVARSLER

VIGTIGT: GEM VEJLEDNINGEN TIL SENERE
BRUG. Enheden må ikke betjenes, mens den
lader op, for at forlænge batterilevetiden.
Enheden må ikke bruges på hovedet.
Enheden må ikke nedsænkes i væske. Brug
ikke enheden på steder, hvor huden er
inficeret eller øm. Apparatet skal være
utilgængeligt for børn. Du må ikke ændre på
apparatet eller nogen af dets komponenter.
Oplad batteriet helt første gang. Kontroller, at
spændingen i strømforsyningen svarer til
apparatet. Hiv ikke i kablet og sørg for, at det
ikke bliver viklet ind. Hold kablet væk fra
varme eller skarpe overflader. Rengør det
med en let fugtig klud. Brug ikke slibende
produkter eller materialer til at rengøre det.
Dyp ikke apparatet eller kablet i væsker. Må
ikke håndteres med våde hænder. Brug det
ikke tæt ved kilder til vand eller i våde
omgivelser. Kun egnet til husholdningsbrug.
Brug kun apparatet til sit formål. Opbevar
enheden på et tørt sted fri for støv. Efterlad
ikke apparatet uden opsyn, mens det er
tændt. Hvis apparatet, dele af det eller kablet
synes defekt eller ikke virker korrekt, brug
dem ikke og forsøg ikke at reparere dem. Kun
en kvalificeret tekniker bør gøre det. Denne
enhed er ikke designet til at blive håndteret
af børn eller personer med begrænset fysisk
eller mental kapacitet, medmindre de er
under opsyn af en voksen, ansvarlig for deres
sikkerhed. Dette produkt er ikke
husholdningsaffald, følg gældende
miljøregler for genbrug. Læs grundigt
instruktionerne før første brug. Gem
manualen til efterfølgende konsultationer.
Smid dette produkt ud i overensstemmelse
med det europæiske direktiv 2002/96 / EF.
Informer dig om den lokale lovgivning om
genbrug af elektriske og elektroniske
produkter og følg den. Smid ikke dette
produkt ud sammen med husholdningsaffald.
Følgende indikationer hjælper med at undgå
negative konsekvenser for menneskers
helbred samt miljøet. For at opnå optimale
resultater skal du ledsage brugen af apparatet
med en sund og afbalanceret kost og
regelmæssig fysisk træning.

VIGTIGT: BEHOLD VEJLEDNINGEN TIL

FREMTIDIG BRUG.

INDHOLD/TEKNISKE SPECIFIKATIONER 

6-in-1 Anti-Cellulite Massage Gun
InnovaGoods
5 aftagelige hoveder + dæksel med
beskyttelsesnet
Jævnstrømindgang: 5 V/1 A/5 W
Batteri: Li-ion 7,4 V/1.200 mAh
6 hastigheder
Varighed: op til 100 min.
Vibration: 2.300-3.200 o/min.
Automatisk slukning: 15 min.
USB-C-kabel

VEJLEDNING

Må ikke bruges i tilfælde af: svangerskab,
diabetes, brug af pacemaker,
rekonvalescens efter operation, migræne,
neuropatiske lidelser, diskusprolaps,
inflammation af rygsøjle. Tal med din
læge før brug.
Slut 6-in-1 Anti-Cellulite Massage Gun
InnovaGoods (1) til en USB-
strømforsyning. LED'erne (3) tændes
skiftevis, mens enheden oplades, og de
lyser konstant, når batteriet er opladet.
Det anbefales altid at oplade batteriet helt
hver gang.
Fjern netdækslet (4) ved at dreje let i
pilens retning. Tag det ud, og monter et af
hovederne (de monteres og fjernes med
tryk). Hovederne kan bruges med eller
uden netdækslet. Nettet er designet til at
forhindre skade på kropsbehåringen og
give en fornemmelse af mindre gnidning.
Hoveder: Masseringshoved (5), der toner
og styrker musklerne, er beregnet til at
reducere fedt fra lokaliserede depoter og
er ideelt til brug sammen med makeup og
æteriske olier; hoved til
akupressurmassage (6); magnethoved (7)
til mavemassage, der er beregnet til at
reducere fedt fra lokaliserede depoter;
hoved til dybgående massage (8), der er
beregnet til at reducere fedt fra
lokaliserede depoter; hoved til følsomme
zoner (9), følsomme zoner i nakke og
skuldre, indersiden af lårene og
hænderne.
Tryk og hold på knappen (2) for at tænde
6-in-1 Anti-Cellulite Massage Gun
InnovaGoods, og tryk igen for at øge
hastigheden. Det anbefales at starte med
lave hastigheder og gradvis øge den alt
efter komfort og præferencer.
Sæt hovedet på påføringsstedet, og tryk
let, mens du masserer i cirkler. Der må
ikke behandles det samme kropsområde i
mere end 15 minutter eller et bestemt sted
i mere end 2 minutter. Enheden slukkes
automatisk efter 15 minutters brug.
Du kan bruge den i kombination med
æteriske olier eller med den kropscreme,
du bedst kan lide. I dette tilfælde skal du
undlade at bruge nettet.

VEDLIGEHOLDELSE

Efter hver brug skal 6-in-1 Anti-Cellulite
Massage Gun InnovaGoods rengøres med
en fugtig klud for at fjerne mulige rester af
kropsfedt. Opbevar enheden et frisk og
tørt sted, der er beskyttet mod sollys.

   

SVENSKA
VARNINGAR

OBS! BEHÅLL INSTRUKTIONERNA FÖR FRAMTIDA
BRUK. För att förlänga batteriets livslängd bör
du inte använda den inte under laddning.
Använd inte på huvudet. Sänk inte ned i
vätska. Använd inte apparaten på infekterad
eller irriterad hud. Förvaras oåtkomligt för
barn. Apparaten eller dess komponenter får
inte modifieras. Batteriet ska laddas helt fullt
första gången. Försäkra dig om att
spänningen hos strömförsörjningen är
kompatibel med apparaten. Dra inte i sladden
och se till att den inte blir tilltrasslad. Håll
sladden borta från heta eller vassa ytor.
Rengör apparaten med en lättfuktad trasa.
Använd inte slipprodukter eller material för
att rengöra den med. Lägg inte apparaten
eller sladden i vätska. Vidrör inte med blöta
händer. Använd inte apparaten nära vatten
eller i fuktiga omgivningar. Enbart för
hemmabruk. Använd aparaten enbart i
enlighet med dess ändamål. Förvara
produkten på en torr plats utan damm. Lämna
inte apparaten utan tillsyn när den är
påslagen. Om apparaten, delarna eller
sladden visar defekter eller om de inte
fungerar riktigt, ska du inte använda dem
eller försöka att reparera dem. Bara en
kvalificerad tekniker borde göra det. Denna
apparat är inte ämnad för barn eller
människor med fysiska och mentala
handikapp, förutom om de hela tiden
övervakas av en vuxen som har ansvar för
deras säkerhet. Denna produkt är inte
hushållsavfall, så följ miljönormerna för
återvinning. Läs instruktionerna noggrant
innan första användning. Spara manualen för
eventuella följdfrågor. Kassera produkten
enligt europadirektiv 2002/96/EC. Ta reda på
gällande föreskrifter om återvinning av
elektriska och elektroniska apparater där du
bor och följ anvisningarna. Släng ej
produkten i hushållsavfallet. Genom att följa
dessa instruktioner hjälper du till att
förebygga hälso- och miljöfarliga påföljder.
För att få optimala resultat bör du kombinera
användningen av apparaten med en
hälsosam och balanserad kost och
regelbunden fysisk träning.

VIKTIGT: SPARA INSTRUKTIONERNA FÖR
FRAMTIDA BRUK.

INNEHÅLL/TEKNISKA SPECIFIKATIONER 

6-in-1 Anti-Cellulite Massage Gun
InnovaGoods
5 avtagbara huvuden + lock med
skyddsnät
DC in: 5 V/1 A/5 W
Batteri: Li-jon 7,4 V/1 200 mAh
6 hastigheter
Varaktighet: upp till 100 min
Vibration: 2 300-3 200 varv/min
Automatisk avstängning: 15 min
USB-kabel av typ C

INSTRUKTIONER

Använd inte vid: graviditet, diabetes,
användning av pacemaker, postoperativ
återhämtning, migrän, neuropatiska
störningar, diskbråck eller inflammation i
ryggraden. Rådgör med din läkare före
användning.
Anslut 6-in-1 Anti-Cellulite Massage Gun
InnovaGoods (1) till en USB-strömkälla.
Lysdioderna (3) tänds växelvis under
laddning och fixeras när batteriet är
laddat. Det rekommenderas att alltid
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ladda fullständigt.
Ta bort locket med skyddsnätet (4) genom
att vrida en aning enligt pilen. Dra ut det
och sätt dit ett av huvudena (de sätts dit
och tas bort genom att trycka på dem). Du
kan använda huvudena med eller utan
locket med skyddsnätet. Nätet är utformat
så att du inte ska skada kroppshåret och
gör att friktionen känns mindre.
Olika huvuden: Huvud för stimulerande
och stärkande massage (5) för musklerna,
som även är till för att minska lokaliserat
fett och är perfekt för användning
tillsammans med kosmetika och eteriska
oljor. Huvud för akupressurmassage (6).
Magnetiskt huvud (7) för bukmassage,
som är till för att minska lokaliserat fett.
Huvud för djupgående massage (8), som är
till för att minska lokaliserat fett. Huvud
för känsliga områden (9), d.v.s. ömtåliga
områden i nacke och axlar, insidan av
låren samt händerna.
Tryck och håll ned knappen (2) för att slå
på 6-in-1 Anti-Cellulite Massage Gun
InnovaGoods och tryck igen för att öka
hastigheten. Det rekommenderas att börja
med låga hastigheter och öka alltefter
komfort och preferenser.
Placera huvudet över appliceringsområdet
och tryck lätt samtidigt som du masserar
med cirkelrörelser. Behandla inte samma
område på kroppen i mer än 15 minuter
eller mer än två minuter på samma punkt.
Enheten stängs automatiskt av efter 15
minuters användning.
Du kan använda den i kombination med
eteriska oljor eller med den kroppskräm
som du brukar använda. Undvik i så fall
att använda nätet.

UNDERHÅLL

Torka av 6-in-1 Anti-Cellulite Massage
Gun InnovaGoods med en fuktig trasa
efter varje användning för att ta bort
eventuella spår av kroppsfett. Förvara den
på en sval, torr plats, avskild från solljus.

   

SUOMI
VAROITUKSET

TÄRKEÄÄ: SÄILYTÄ OHJEET MYÖHEMPÄÄ
KÄYTTÖÄ VARTEN. Akun käyttöikää
pidentääksesi älä käytä laitetta silloin kun se
latautuu. Älä käytä pään alueella. Älä upota
laitetta nesteeseen. Älä käytä laitetta alueilla,
jossa iho on tulehtunutta tai arka. Pidä laite
lasten ulottumattomissa. Älä muokkaa
laitetta tai mitään sen komponentteja. Lataa
akku täyteen ennen ensimmäistä
käyttökertaa. Varmista, että virtalähteen
jännite vastaa laitteen jännitettä. Älä vedä
johdosta, ja varmista, ettei se pääse
kiertymään. Pidä johto erillään kuumista
pinnoista ja terävistä esineistä. dista se
hieman kostealla liinalla. Puhdista se hieman
kostealla liinalla. Älä käytä puhdistukseen
hankaavia tuotteita tai aineita. Älä upota
laitetta tai johtoa nesteeseen. Älä käytä
laitetta vesipisteen lähellä tai kosteissa
tiloissa. Älä vedä johdosta, ja varmista, ettei
se pääse kiertymään. Käytä laitetta vain sen
oikeaan käyttötarkoitukseen. Säilytä laite
kuivassa ja pölyttömässä paikassa. Älä jätä
laitetta vartioimatta, kun se on päällä. Jos
laite, jokin sen osa tai kaapeli vaikuttaa

vialliselta tai ei toimi kunnolla, älä käytä tai
yritä korjata niitä. Vain pätevä sähköasentaja
saa tehdä korjaustoimenpiteet. Tätä laitetta ei
ole suunniteltu lasten tai fyysisesti tai
henkisesti rajoittuneiden henkilöiden
käytettäväksi muutoin kuin turvallisuudesta
vastaavan aikuisen valvonnassa. Tämä tuote
ei kuulu kotitalousjätteisiin, noudata
paikallisia ympäristömääräyksiä sen
kierrättämiseksi. Lue käyttöohjeet
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä. Säilytä
ohjekirja myöhempää käyttöä varten. Hävitä
tuote eurooppalaisen direktiivin 2002/96/EY
mukaisesti. Kysy paikallisesta
kierrätyslainsäädännöstä sähkö- ja
elektroniikkatuotteille ja noudata näitä
ohjeita. Älä hävitä tätä tuotetta talousjätteen
mukana. Näiden ohjeiden avulla estetään
haitalliset seuraukset henkilö- ja
ympäristöturvallisuudelle. Parhaan
mahdollisen tuloksen saavuttamiseksi
noudata laitteen käytön yhteydessä
terveellistä ja tasapainoista ruokavaliota ja
harrasta säännöllisesti liikuntaa.

TÄRKEÄÄ: SÄILYTÄ KÄYTTÖOHJEET
MYÖHEMPÄÄ KÄYTTÖÄ VARTEN.

SISÄLTÖ / TEKNISET TIEDOT

6-in-1 Anti-Cellulite Massage Gun
InnovaGoods -hierontapistooli
5 irrotettavaa vaihtopäätä + suojus
suojaverkolla
DC In: 5 V / 1 A / 5 W
Akku: Li-ion 7.4 V / 1200 mAh
6 nopeutta
Käyttöaika: jopa 100 minuuttia
Värinä: 2300-3200 rpm
Automaattinen sammutus: 15 min
USB-C-kaapeli

KÄYTTÖOHJEET

Älä käytä, jos: olet raskaana, sinulla on
sydämentahdistin, olet toipumassa
leikkauksesta, sinulla on migreeniä,
neuropaattisia kipuja, välilevyn
pullistuma tai selkärangan tulehdus.
Neuvottele lääkärisi kanssa ennen
laitteen käyttöä.
Liitä 6-in-1 Anti-Cellulite Massage Gun
InnovaGoods -hierontapistooli (1) USB-
virtalähteeseen. LED-valot (3) vilkkuvat
latauksen ajan ja palavat tasaisina, kun
akku on latautunut. On suositeltavaa, että
akku ladataan joka kerta täyteen.
Poista verkkosuoja (4) kääntämällä sitä
hieman nuolen osoittamalla tavalla ja
asenna yksi vaihtopäistä (ne asennetaan
ja irrotetaan painamalla). Voit käyttää
vaihtopäitä verkkosuojalla tai ilman sitä.
Verkko suojaa ihokarvoja
vahingoittumiselta ja vähentää
hankauksen tunnetta.
Vaihtopäät: kiinteyttävä ja virkistävä
vaihtopää (5) lihaksille, poistaa myös
alueelle kerääntynyttä rasvaa ja sopii
ihanteellisesti käytettäväksi yhdessä
kosmetiikan ja eteeristen öljyjen kanssa;
akupainantavaihtopää (6); magneettinen
vaihtopää (7) vatsalihasten hierontaan,
poistaa alueelle kerääntynyttä rasvaa;
syvähierontavaihtopää (8), poistaa
alueelle kerääntynyttä rasvaa; vaihtopää
herkille kehon alueille (9), kuten niska,
olkapäät, reisien sisäpuoli ja käsien
herkät alueet.
Paina ja pidä painiketta alhaalla (2)
käynnistääksesi 6-in-1 Anti-Cellulite
Massage Gun InnovaGoods
-hierontapistooli ja paina uudelleen
nopeuden lisäämiseksi. On suositeltavaa
aloittaa hitaammalla nopeudella ja lisätä
sitä oman mukavuuden ja mieltymysten

mukaan.
Aseta vaihtopää valitulle alueelle ja paina
sitä kevyesti samalla hieroen pyörivin
liikkein. Älä hiero samaa kehon aluetta
kauemmin kuin 15 minuutin ajan tai
samaa kohtaa kauemmin kuin 2 minuutin
ajan. Laite sammuu automaattisesti 15
minuutin käytön jälkeen.
Laitetta voi käyttää yhdessä eteeristen
öljyjen tai suosimasi vartalovoiteen
kanssa. Tällöin tulee välttää suojaverkon
käyttöä.

HUOLTO

Jokaisen käyttökerran jälkeen pyyhkäise
6-in-1 Anti-Cellulite Massage Gun
InnovaGoods hierontapistoolia kostealla
liinalla poistaaksesi kaikki kehosta
tarttuneet luonnolliset öljyt tai rasvat.
Säilytä viileässä ja kuivassa paikassa
suojassa auringonvalolta.

   

LIETUVIŲ 
ĮSPĖJIMAI

SVARBU: IŠSAUGOKITE INSTRUKCIJAS
ATEIČIAI. Norėdami pailginti baterijos veikimo
laiką, nenaudokite jo įkrovimo metu.
Nenaudokite ant galvos. Nemerkite į skystį.
Nenaudokite prietaiso ant sričių, kurių oda
yra pažeista ar infekuota. Prietaisą laikykite
vaikams nepasiekiamoje vietoje.
Nemodifikuokite prietaiso ar jo komponentų.
Pirmą kartą kraunant, įkraukite
akumuliatorių pilnai. Įsitikinkite, jog elektros
energijos tiekimo įtampa suderinama su
įrenginiu. Netraukite už laido ir pasirūpinkite,
kad jis nesusipainiotų. Laikykite laidą toliau
nuo karštų arba aštrių paviršių. Valykite
įrenginį šiek tiek drėgna šluoste.
Nenaudokite šlifavimo įrankių ar medžiagų
valymui. Nedėkite įrenginio ar laido į skystį.
Nelieskite jo drėgnomis rankomis.
Nenaudokite įrenginio būdami arti vandens
arba drėgnose vietose. Tinka tik naudojimui
namuose. Naudokite prietaisą tik pagal jo
numatytąją paskirtį. Laikykite įrenginį
sausoje vietoje, kurioje nėra dulkių.
Nepalikite prietaiso be priežiūros, kai jis
įjungtas. Jeigu įrenginyje, jo dalyse ar laide
pastebėsite gedimus arba jeigu detalės
neveikia tinkamai, nenaudokite jų ir
nebandykite jų taisyti patys. Tik kvalifikuotas
specialistas turėtų tai padaryti. Šis įrenginys
nėra skirtas vaikams arba žmonėms su fizine
ar psichine negalia, nebent juos prižiūri
suaugusysis, atsakingas už jų saugumą. Šis
produktas - tai ne buitinė atlieka, todėl
vadovaukitės aplinkosaugos standartai norint
jį perdirbti. Prieš pradėdami naudoti, atidžiai
perskaitykite instrukcijas. Išsaugokite
vadovą, kad galėtumėte peržiūrėti jei kilus
papildomų klausimų. Išmeskite produktą
laikydamiesi Europos Direktyvos 2002/96/EC.
Pasiteiraukite apie savo vietinius perdirbimo
įstatymus susijusius su elektrinių prietaisų ir
produktų išmetimu ir sekite jų nurodymais.
Neišmeskite šio produkto su buitinėmis
atliekomis. Sekant šias instrukcijas jūs
išmesite produktą tinkmai ir išvengsite žalos
gamtai bei visuomenės aplinkai. Norėdami
pasiekti optimalių rezultatų, naudokite
prietaisą kartu su sveika ir subalansuota
mityba bei reguliariai mankštinkitės.

SVARBU: IŠSAUGOKITE INSTRUKCIJAS, KAD
GALĖTUMĖTE SU JOMIS SUSIPAŽINTI
ATEITYJE.

TURINYS / TECHNINĖS SPECIFIKACIJOS 

“6-in-1 Anti-Cellulite Massage Gun
InnovaGoods”
5 nuimamos galvutės + dangtelis su
apsauginiu tinkleliu
Nuolatinės srovės int: 5 V / 1 A / 5 W
Baterija: ličio jonų 7,4 V / 1200 mAh
6 greičiai
Trukmė: iki 100 min.
Vibracija: 2300-3200 aps/min.
Automatinis išsijungimas: 15 min.
USB C kabelis

INSTRUKCIJOS

Nenaudoti esant: nėštumui, diabetui,
širdies stimuliatoriui, pooperaciniam
atsigavimui, migrenai, neuropatiniams
sutrikimams, disko išvaržai, stuburo
uždegimui. Prieš naudodami
pasikonsultuokite su gydytoju.
Prijunkite “6-in-1 Anti-Cellulite Massage
Gun InnovaGoods” (1) prie USB maitinimo
šaltinio. Įkrovimo metu pakaitomis
užsidegs šviesos diodai (3), o įkrovus
akumuliatorių, jie liks pastovūs.
Rekomenduojama kiekvieną kartą įkrauti
iki galo.
Nuimkite tinklelio dangtelį (4) šiek tiek
pasukdami, kaip rodo rodyklė, kad jį
nuimtumėte ir pritvirtintumėte vieną iš
galvučių (jos uždedamos ir nuimamos
spaudžiant). Galvutes galite naudoti su
tinklelio dangteliu arba be jo. Tinklelis
sukurtas taip, kad nepažeistų plaukų ir
sumažintų trinties pojūtį.
Galvutės: tonizuojanti ir atgaivinanti
masažinė galvutė (5), skirta raumenims,
taip pat skirta lokalizuotiems riebalams
mažinti ir idealiai tinka naudoti su
kosmetika ir eteriniais aliejais;
akupresūrinė masažinė galvutė (6);
magnetinė galvutė (7), skirta pilvo
masažui, lokalizuotiems riebalams
mažinti; gilaus masažo galvutė (8), skirta
lokalizuotiems riebalams mažinti; galvutė,
skirta jautrioms vietoms (9), pvz.,
jautrioms kaklo ir pečių sritims, vidinei
šlaunų pusei ir rankoms.
Paspauskite ir palaikykite mygtuką (2),
kad įjungtumėte “6-in-1 Anti-Cellulite
Massage Gun InnovaGoods”, ir
paspauskite dar kartą, kad padidintumėte
greitį. Patartina pradėti nuo mažo greičio
ir didinti pagal patogumą ir pageidavimus.
Uždėkite galvutę ant pasirinktos vietos ir
lengvai spauskite masažuodami ratu.
Nemasažuokite tos pačios kūno vietos
ilgiau nei 15 minučių arba ilgiau nei 2
minutes to paties taško. Po 15 minučių
naudojimo prietaisas automatiškai
išsijungia.
Jį galite naudoti kartu su eteriniais
aliejais arba mėgstamu kūno kremu.
Tokiu atveju nenaudokite tinklelio.

PRIEŽIŪRA

Po kiekvieno naudojimo nuvalykite “6-in-1
Anti-Cellulite Massage Gun InnovaGoods”
drėgna šluoste, kad pašalintumėte
natūralius kūno aliejus ar riebalus.
Laikykite vėsioje, sausoje vietoje, atokiau
nuo saulės spindulių.

   

NORSK
ADVARSLER

VIKTIG: OPPBEVAR ANVISNINGENE FOR
FREMTIDIGE REFERANSER. For å forlenge
batterilevetiden må du ikke bruke batteriet
mens det lades. Ikke bruk den på hodet. Må
ikke nedsenkes i væsker. Ikke bruk enheten
på områder der huden er infisert eller har sår.
Hold enheten utilgjengelig for barn. Ikke
endre maskinen eller noen av delene. Lad
batteriet fult første gang. Pass på at
spenningen på strømforsyningen er
kompatibel med enheten. Ikke trekk i
ledningen, og sørg for at det ikke blir flokete.
Holdt ledningen unna varme eller skarpe
overflater. Rengjør enheten med en fuktig
klut. Ikke bruk grove produkter eller
materialer for å rengjøre den. Ikke legg
enheten eller ledningen i væske. Ikke håndter
den med våte hender. Ikke bruk enheten i
nærheten av en vannkilde eller på fuktige
steder. Egnet bare for bruk i hjemmet. Bruke
enheten til bare til sitt formål. Lagre
produktet på en tørr plass uten støv. La ikke
enheten være uten tilsyn når den er slått på.
Hvis enheten, delene eller ledningen viser feil
eller at de ikke fungerer som de skal må du
ikke bruke dem eller forsøke å reparere dem.
Bare en kvalifisert teknikker bør gjøre det.
Denne enheten er ikke beregnet for bruk av
barn eller mennesker med fysiske eller
mentale funksjonsnedsettelser, med mindre
de er under oppsyn av en voksen som er
ansvarlig for deres sikkerhet. Dette produktet
er ikke husholdningsavfall, så følg
miljøkravene til gjenvinning. Les
instruksjonene nøye før førstegangsbruk. Ha
håndboken for ytterligere forespørsler. Kast
produktet i samsvar med Europeisk Direktiv
2002/96/EC. Undersøk den lokale
lovgivningen rundt gjenvinning og følg disse
reglene. Produktet må ikke kastes sammen
med restavfall. Det er viktig at disse
instruksjonene følges for å sørge for at vi
unngår uønskede konsekvenser både når det
gjelder personlig og miljømessig trygghet. For
å oppnå optimale resultater, ledsage bruken
av apparatet med et sunt og balansert
kosthold og med regelmessig fysisk trening.

VIKTIG: OPPBEVAR INSTRUKSJONENE FOR
FREMTIDIGE REFERANSER.

INNHOLD / TEKNISKE SPESIFIKASJONER

6-in-1 Anti-Cellulite Massage Gun
InnovaGoods
5 avtakbare hoder + deksel med
beskyttende netting
DC Inngang: 5 V / 1 A / 5 W
Batteri: Li-ion 7,4 V / 1200 mAh
6 hastigheter
Varighet: opptil 100 min
Vibrasjon: 2300-3200 o/min
Automatisk avslåing: 15 min
USB-C-kabel

INSTRUKSJONER

Skal ikke brukes ved: graviditet, diabetes,
bruk av pacemaker, postoperativ
restitusjon, migrene, nevropatiske lidelser,
skiveprolaps, ryggmargsbetennelse.
Rådfør deg med lege før bruk.
Koble 6-in-1 Anti-Cellulite Massage Gun
InnovaGoods (1) til en USB-
strømforsyning. Lysdiodene (3) lyser
vekselvis under lading og forblir faste når
batteriet er ladet. Det anbefales å alltid

foreta full lading.
Fjern netthetten (4) ved å dreie litt som
indikert med pilen, fjern den og fest et av
hodene (de installeres og fjernes ved å
trykke). Du kan bruke hodene med eller
uten nettinghetten. Nettingen er utformet
for å unngå å skade håret og gi en følelse
av mindre friksjon.
Hoder: massasjehode for toning og
styrking (5) av musklene, også rettet mot å
redusere lokalisert fett og ideelle for bruk
med kosmetikk og essensoljer; akupressur-
massasjehode (6); magnetisk hode (7) for
magemassasje rettet mot å redusere
lokalisert fett; hode for dyp massasje (8)
rettet mot å redusere lokalisert fett; hode
for følsomme områder (9), delikate
områder på nakke og skuldre, indre del av
lår og hender.
Trykk og hold inne knappen (2) for å slå
på 6-in-1 Anti-Cellulite Massage Gun
InnovaGoods og trykk igjen for å øke
hastigheten. Det anbefales å starte med
lave hastigheter og øke i henhold til
komfort og preferanser.
Plasser hodet over området som skal
masseres og påfør lett trykk mens du
masserer i sirkler. Ikke utfør
behandlingen i over 15 minutter på
samme område på kroppen, eller mer enn
2 minutter på samme punkt. Enheten slås
automatisk av etter 15 minutters bruk.
Du kan bruke den i kombinasjon med
essensoljer eller din favoritt-kroppskrem.
Unngå i slike tilfeller å bruke nettingen.

VEDLIKEHOLD

Etter hver bruk, tørk av 6-in-1 Anti-
Cellulite Massage Gun InnovaGoods med
en fuktig klut for å fjerne mulige
kroppsfettrester. Oppbevares på et kjølig,
tørt sted, beskyttet mot sollys.

   

SLOVENŠČINA
OPOZORILO

POMEMBNO: SHRANITE TA NAVODILA ZA
PRIMER KASNEJŠE UPORABE. Če želite
podaljšati življenjsko dobo baterije, naprave
ne uporabljajte med polnjenjem. Naprave ne
uporabljajte na glavi. Naprave ne potapljajte v
tekočine. Ne uporabljajte aparata na vneti ali
razdraženi koži. Napravo shranjujte izven
dosega otrok. Ne spreminjajte aparata niti
nobenega njegovega sestavnega dela. Prvič
napolnite baterijo do konca. Prepričajte se, da
električna napetost ustreza tisti, ki jo ima
aparat. Ne vlecite kabla in se prepričajte, da
se ne zvije. Naj bo kabel čim dlje od vročih in
ostrih površin. Očistite ga z krpo, ki je malo
navlažena. Ne uporabljajte abrazivnih
izdelkov in materialov za čiščenje. Ne
potapljajte aparata ali kabla v tekočine.
Naprave se ne dotikajte z mokrimi rokami. Ne
uporabljajte ga blizu vode ali na vlažnilnih
mestih. Samo za uporabo v gospodinjstvu.
Uporabite aparat samo za namene, za katere
je namenjen. Napravo pospravite na suho
mesto, kjer ni prahu. Ne puščajte naprave
brez nadzora, medtem ko je prižgana. Če
naprava, deli ali kabel izgledajo pomanjkljivo
ali ne delujejo pravilno, jih ne uporabljajte,
niti jih poskušajte popravljati. Samo
strokovni tehnik sme to narediti. Ta naprava
ni oblikovana za otroško uporabo ali uporabo

oseb z omejenimi fizičnimi ali psihičnimi
sposobnostmi, razen če so pod varnostnim
nadzorom odrasle osebe. Ta izdelek ni
gospodinjski odpadek, sledite okoljskim
normam, ki so veljavne za njegovo reciklažo.
Pred prvo uporabo natančno preberite
navodila. Shranite priročnik za morebitno
poznejšo uporabo. Zavrzite ta izdelek v skladu
z evropsko direktivo 2002/96/ES. Pozanimajte
se o lokalni zakonodaji o recikliranju
električnih in elektronskih izdelkov in jo
upoštevajte. Ne zavrzite tega izdelka skupaj z
drugimi gospodinjskimi odpadki. Če
upoštevamo ta navodila, se izognemo
negativnim posledicam na zdravje ljudi in
okolje. Za doseganje optimalnih rezultatov
uporabljajte napravo skupaj z zdravo in
uravnoteženo prehrano ter redno telesno
vadbo.

POMEMBNO: SHRANITE TA NAVODILA ZA
PRIMER KASNEJŠE UPORABE.

VSEBINA / TEHNIČNE SPECIFIKACIJE

6-in-1 Anti-Cellulite Massage Gun
InnovaGoods
5 snemljivih glav + pokrov z zaščitno
mrežico
DC In: 5 V / 1 A / 5 W
Baterija: Li-ion 7,4 V / 1200 mAh
6 hitrosti
Čas delovanja: do 100 min
Vibracije: 2300-3200 vrt./min.
Samodejni izklop: 15 min
Kabel USB-C

NAVODILA

Ne uporabljajte v primeru: nosečnosti,
sladkorne bolezni, nošenja srčnega
spodbujevalnika, pooperativnega
okrevanja, migrene, nevropatske bolečine,
hernije diska, vnetja hrbtenice. Pred
uporabo se posvetujte z zdravnikom.
Priključite 6-in-1 Anti-Cellulite Massage
Gun InnovaGoods (1) na vir napajanja z
USB kablom. LED diode (3) bodo med
polnjenjem izmenično utripale in
neprestano svetile, ko bo baterija
napolnjena. Priporočljivo je, da napravo
vedno napolnite do konca.
Odstranite mrežasti pokrov (4) z rahlim
obračanjem, kot kaže puščica in na
njegovo mesto namestite eno od glav
(namestijo in odstranijo se s pritiskom).
Glave lahko uporabljate z ali brez
mrežaste kapice. Mrežica je zasnovana
tako, da ne poškoduje las in zmanjša
občutek trenja.
Glave: masažna glava za povečanje
napetosti in krepitev mišic (5), namenjena
tudi zmanjševanju lokaliziranih maščob
in idealna za uporabo s kozmetiko in
eteričnimi olji; akupresurna masažna
glava (6); magnetna glava (7) za masažo
trebuha, namenjena zmanjšanju
lokalizirane maščobe; globoka masažna
glava (8), namenjena zmanjšanju
lokalizirane maščobe; glava za občutljive
predele (9), občutljive predele vratu in
ramen, notranjo stran stegen in rok.
Pritisnite in držite gumb (2), da vklopite
6-in-1 Anti-Cellulite Massage Gun
InnovaGoods, in ga ponovno pritisnite, če
želite povečati hitrost. Priporočljivo je, da
začnete z nižjo hitrostjo in jo nato
povečate glede na udobje in želje.
Položite napravo z glavo na želeno
področje in med krožnim masiranjem
rahlo pritiskajte. Ne uporabljajte na istem
delu telesa več kot 15 minut, niti več kot 2
minuti na isti točki. Naprava se
samodejno izklopi po 15 minutah uporabe.
Napravo lahko uporabljate v kombinaciji z



6·in·1 Anti·Cellulite Massage Gun InnovaGoods - 

eteričnimi olji ali vašo najljubšo kremo za
telo. V tem primeru je priporočljiva
uporaba naprave brez mreže.

VZDRŽEVANJE

Po vsaki uporabi očistite 6-in-1 Anti-
Cellulite Massage Gun InnovaGoods z
vlažno krpo, da odstranite vse sledi
uporabljene kozmetike ali olja za telo.
Hranite jo na hladnem in suhem mestu,
stran od sončne svetlobe.

   

ΕΛΛΗΝΙΚΆ
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ

ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ: ΚΡΑΤΗΣΤΕ ΤΙΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΓΙΑ
ΜΕΛΛΟΝΤΙΚΗ ΑΝΑΦΟΡΑ. Για να παρατείνετε τη
διάρκεια ζωής της μπαταρίας, να μην
χρησιμοποιείται κατά τη φόρτιση. Μην το
χρησιμοποιείτε στην περιοχή του κεφαλιού.
Να μην βυθίζεται σε υγρά. Μην
χρησιμοποιείτε τη συσκευή σε περιοχές όπου
το δέρμα είναι μολυσμένο ή υπάρχει πληγή.
Κρατήστε την συσκευή μακριά από παιδιά.
Μην τροποποιείτε την συσκευή ή
οποιοδήποτε από τα εξαρτήματά της.
Επαναφορτίστε πλήρως την μπαταρία την
πρώτη φορά. Βεβαιωθείτε ότι η τάση παροχής
ηλεκτρικού ρεύματος είναι συμβατή με τη
συσκευή. Μην τραβάτε το καλώδιο και
βεβαιωθείτε ότι δεν μπερδεύεται. Κρατήστε
το καλώδιο μακριά από ζεστές ή αιχμηρές
επιφάνειες. Καθαρίστε τη συσκευή με ένα
ελαφρώς υγρό πανί. Μην χρησιμοποιείτε
λειαντικά προϊόντα ή υλικά για να την
καθαρίσετε. Μην τοποθετείτε τη συσκευή ή το
καλώδιο σε υγρές επιφάνειες. Μην την
πιάνετε με βρεγμένα χέρια. Μην
χρησιμοποιείτε τη συσκευή κοντά σε πηγή
νερού ή υγρούς χώρους. Κατάλληλο μόνο για
οικιακή χρήση. Χρησιμοποιήστε την συσκευή
μόνο για το σκοπό που προορίζεται.
Αποθηκεύστε το προϊόν σε ξηρό μέρος χωρίς
σκόνη. Μην αφήνετε τη συσκευή χωρίς
επίβλεψη όταν είναι ενεργοποιημένη. Εάν η
συσκευή, μέρη της ή το καλώδιο εμφανίσουν
βλάβες ή προβλήματα λειτουργίας,
σταματήστε την χρήση της και μην
επιχειρήσετε να την επισκευάσετε μόνος ή
μόνη σας. Την επισκευή θα αναλάβει ο
αρμόδιος τεχνικός. Αυτή η συσκευή δεν έχει
σχεδιαστεί για χρήση από παιδιά ή άτομα με
σωματική και διανοητική αναπηρία, εκτός και
αν βρίσκονται πλήρως υπό την επίβλεψη ενός
ενήλικα, που καθίσταται υπεύθυνος για την
ασφάλειά τους. Το προϊόν αυτό δεν
προορίζεται για οικιακά απορρίμματα και θα
πρέπει να ακολουθήσετε τα περιβαλλοντικά
πρότυπα ανακύκλωσης. Διαβάστε προσεκτικά
τις οδηγίες πριν την πρώτη χρήση.
Διατηρήστε το εγχειρίδιο για μεταγενέστερη
αναφορά. Απορρίψατε το προϊόν σύμφωνα με
την ευρωπαϊκή οδηγία 2002/96/EC.
Ενημερωθείτε για την ισχύουσα στον τόπο
διαμονή σας νομοθεσία σχετικά με την
ανακύκλωση ηλεκτρικών και ηλεκτρονικών
συσκευών και ακολουθήστε τις υποδείξεις.
Μην πετάτε το προϊόν στα οικιακά σκουπίδια.
Η συμμόρφωση με τις παρούσες οδηγίες θα
βοηθήσει στην αποτροπή επιπτώσεων που
βλάπτουν την ασφάλεια του ατόμου και του
περιβάλλοντος. Για να έχετε βέλτιστα
αποτελέσματα, συνοδεύετε τη χρήση της
συσκευής με μια υγιεινή και ισορροπημένη
διατροφή και με τακτική άσκηση της

σωματικής δραστηριότητας.

ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ: ΔΙΑΤΗΡΗΣΤΕ ΤΙΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΓΙΑ
ΜΕΛΛΟΝΤΙΚΗ ΑΝΑΦΟΡΑ.

ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟ / ΤΕΧΝΙΚΕΣ ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΕΣ 

6-in-1 Anti-Cellulite Massage Gun
InnovaGoods
5 αποσπώμενεςκεφαλές +
καπάκιμεπροστατευτικόδίχτυ
Είσοδος DC: 5 V / 1 A / 5 W
Μπαταρία: Li-ion 7,4 V / 1200 mAh
6 ταχύτητες
Διάρκεια: έως 100 λεπτά
Δόνηση: 2300-3200 σ.α.λ.
Αυτόματη απενεργοποίηση: 15 λεπτά
Καλώδιο USB-C

ΟΔΗΓΙΕΣ

Να μη χρησιμοποιείται σε περίπτωση:
εγκυμοσύνης, διαβήτη, χρήσης
βηματοδότη, κατά τη μετεγχειρητική
αποκατάσταση, ημικρανίες,
νευροπαθητικές διαταραχές, κήλη δίσκου,
φλεγμονή της σπονδυλικής στήλης.
Συμβουλευτείτε το γιατρό σας πριν τη
χρήση.
Συνδέστε το 6-in-1 Anti-Cellulite Massage
Gun InnovaGoods (1) σε μια πηγή
τροφοδοσίας USB. Τα φωτάκια LED (3) θα
ανάβουν εναλλάξ ενώ φορτίζεται και θα
παραμείνουν σταθερά όταν η μπαταρία
είναι πλήρως φορτισμένη. Συνιστάται
πάντα η πλήρης φόρτιση.
Αφαιρέστε το προστατευτικό καπάκι με το
δίχτυ (4) περιστρέφοντάς το ελαφρά όπως
δείχνει το βέλος, αφαιρέστε το και
τοποθετήστε έναν από τους κεφαλοδέκτες
(τοποθετούνται και αφαιρούνται με πίεση).
Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε τους
κεφαλοδέκτες με ή χωρίς το καπάκι με το
δίχτυ. Το δίχτυ είναι σχεδιασμένο για να
αποφεύγει τη βλάβη των τριχών και να
μειώνει την αίσθηση της τριβής.
Κεφαλές: κεφαλή μασάζ τόνωσης και
ενδυνάμωσης (5) των μυών, με επιπλέον
στόχο τη μείωση του τοπικού λίπους, και
ιδανική για χρήση με καλλυντικά και
αιθέρια έλαια· κεφαλή μασάζ σιάτσου (6)·
μαγνητική κεφαλή (7) για μασάζ της
κοιλιακής χώρας, επικεντρωμένη στη
μείωση του τοπικού λίπους· κεφαλή για
βαθύ μασάζ (8) επικεντρωμένη στη
μείωση του τοπικού λίπους· κεφαλή
ευαίσθητων περιοχών (9) για τις
ευαίσθητες περιοχές του λαιμού και των
ώμων, το εσωτερικό μέρος των μηρών και
των χεριών.
Κρατήστε πατημένο το κουμπί (2) για να
ενεργοποιήσετε το 6-in-1 Anti-Cellulite
Massage Gun InnovaGoods και πατήστε
ξανά για να αυξήσετε την ταχύτητα.
Συνιστάται να ξεκινήσετε με χαμηλές
ταχύτητες και να αυξάνετε σύμφωνα με
την άνεση και τις προτιμήσεις σας.
Τοποθετήστε τη κεφαλή πάνω στην
περιοχή εφαρμογής και ασκήστε μια
ελαφριά πίεση κατά τη διάρκεια του μασάζ
κάνοντας κυκλικές κινήσεις. Να μην
χρησιμοποιείταιπάνω από 15 λεπτά στην
ίδια περιοχή του σώματος, ούτε πάνω από
2 λεπτά σε ένα σημείο. Η συσκευή
απενεργοποιείται αυτόματα μετά από 15
λεπτά χρήσης.
Μπορείτε να το χρησιμοποιήσετε σε
συνδυασμό με αιθέρια έλαια ή την
αγαπημένη σας κρέμα σώματος. Σε αυτήν
την περίπτωση, αποφύγετε τη χρήση του
προστατευτικού καπακιού με το δίχτυ.

ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ

Μετά από κάθε χρήση, καθαρίζετε το
6-in-1 Anti-Cellulite Massage Gun
InnovaGoods με ένα υγρό πανί για να
αφαιρέσετε πιθανά υπολείμματα
σωματικού λίπους. Αποθηκεύστε το σε
ένα δροσερό και ξηρό μέρος,
προστατευμένο από το ηλιακό φως.

   

ČEŠTINA
UPOZORNĚNÍ

DŮLEŽITÉ: USCHOVEJTE NÁVOD PRO BUDOUCÍ
POUŽITÍ. Chcete-li prodloužit životnost
baterie, nepoužívejte ji během nabíjení.
Pistole není určena k masáži hlavy.
Neponořujte ji do tekutin. Nepoužívejte na
místa s infikovanou nebo podrážděnou
pokožkou. Udržujte zařízení mimo dosah dětí.
Neupravujte zařízení ani žádnou z jeho
složek. Před prvním použitím plně nabijte
baterii. Ujistěte se, že napětí v síti je stejné
jako v přístroji. Netahejte za kabel a zajistěte,
aby se nezamotal. Nepokládejte kabel na
horké plochy a ostré hrany. Čistěte pomocí
lehce navlhčeného hadříku. K čištění
nepoužívejte abrazivní přípravky ani
materiály. Neponořujte přístroj ani kabel do
kapaliny. Nemanipulujte se zařízením
mokrýma rukama. Nepoužívejte přístroj v
blízkosti zdroje vody nebo ve vlhkých
místech. Vhodné pouze pro domácí použití.
Přístroj používejte pouze na účely, k nimž je
určený. Uložte přístroj na suchém místě bez
prachu. Nenechávejte spuštěný přístroj bez
dohledu. Pokud přístroj, jeho součásti nebo
kabel vypadají poškozeně nebo nefungují
správně, pak je nepoužívejte, ani se je
nesnažte opravit. Opravy smí provádět pouze
kvalifikovaná osoba. Děti a osoby se sníženou
schopností pohybu a orientace by neměly
manipulovat s tímto zařízením bez dohledu
zodpovědné dospělé osoby, která zaručí jejich
bezpečí. Nevyhazujte tento přístroj do
komunálního odpadu. Při jeho recyklaci se
řiďte platnými normami pro ochranu
životního prostředí. Před prvním použitím si
pozorně přečtěte návod. Návod si ponechejte
pro případné další nejasnosti. Zlikvidujte
výrobek v souladu s evropskou směrnicí
2002/96/EC. Informujte se o místní legislativě
týkající se recyklace elektrických a
elektronických výrobků a dodržujte ji.
Nevyhazujte výrobek spolu s domácími
odpady. Dodržování těchto pokynů pomáhá
zabránit negativním vlivům na lidské zdraví a
na zachování bezpečnosti životního
prostředí. Pro dosažení optimálních výsledků
přidejte k používání přístroje zdravou a
vyváženou stravu a pravidelné fyzické
cvičení.

DŮLEŽITÉ: USCHOVEJTE NÁVOD PRO
BUDOUCÍ POUŽITÍ

OBSAH / TECHNICKÉ SPECIFIKACE

6-in-1 Anti-Cellulite Massage Gun
InnovaGoods
5 odnímatelných hlav + čepice s
ochrannou síťkou
Vstup DC: 5V/1A/5W
Baterie: Li-ion 7,4 V / 1200 mAh
6 rychlostí
Výdrž: až 100 min
Vibrace: 2300-3200 ot./min
Automatické vypnutí: 15 min
Kabel USB-C

INSTRUKCE

Nepoužívat v případě: těhotenství,
cukrovky, nošení kardiostimulátoru,
pooperační rekonvalescence, migrény,
neuropatických poruch, vyhřezlé
ploténky, zánětu páteře. Před použitím se
poraďte se svým lékařem.
Připojte 6-in-1 Anti-Cellulite Massage Gun
InnovaGoods (1) ke zdroji napájení USB.
LED (3) během nabíjení blikají a při plné
baterii nepřetržitě svítí. Doporučujeme
vždy nabít úplně.
Odstraňte krycí síťku (4) mírným
pootočením ve směru šipky, sejměte ji a
jemným tlakem nasaďte jednu z hlav (při
sundávání je naopak třeba zatáhnout).
Hlavice můžete používat se síťkou nebo
bez ní. Síťka je navržena tak, aby
nepoškozovala vlasy a navozovala pocit
menšího tření.
Hlavy: masážní hlavice pro tonizaci a
posílení svalů (5), určená také na redukci
lokalizovaného tuku a ideální k použití s
kosmetikou a esenciálními oleji;
akupresurní masážní hlavice (6);
magnetická hlavice (7) na masáž břicha,
určená na redukci lokalizovaného tuku;
hluboká masážní hlavice (8), určená na
redukci lokalizovaného tuku; hlava na
citlivé oblasti (9), choulostivé oblasti krku
a ramen, vnitřní strany stehen a rukou.
Stisknutím a podržením tlačítka (2)
zapnete pistoli, dalším stisknutím zvýšíte
rychlost. Doporučuje se začít s nízkými
otáčkami, poté zvyšovat intenzitu podle
pohodlí a preferencí.
Přiložte hlavu nad aplikační oblast a při
jemném tlaku provádějte kruhové
masážní pohyby. Neošetřujte stejnou
oblast těla déle než 15 minut a stejný bod
více než 2 minuty. Po 15 minutách
používání se zařízení automaticky vypne.
Masáž lze aplikovat v kombinaci s
esenciálními oleji nebo vaším oblíbeným
tělovým krémem. V takovém případě
používejte pistoli bez síťky.

ÚDRŽBA

Po každém použití otřete 6-in-1 Anti-
Cellulite Massage Gun InnovaGoods
vlhkým hadříkem, abyste odstranili
veškeré stopy tělesného tuku.
Uchovávejte na chladném a suchém
místě, mimo dosah slunečního záření.

   

БЪЛГАРСКИ
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ

ВАЖНО: ЗАПАЗЕТЕ ИНСТРУКЦИИТЕ ЗА
БЪДЕЩА СПРАВКА. За да удължите живота
на батерията, не работете с него, докато се
зарежда. Не го използвайте върху
главата. Не го потапяйте в течности. Не
използвайте устройството на места,
където кожата е инфектирана или
наранена Дръжте уреда далеч от деца Не
променяйте уреда или някоя от частите
му. Заредете батерията докрай първия
път. Уверете се, че напрежението на
електрозахранването е съвместимо с
това на устройството. Не дърпайте кабела

и се уверете, че кабелът не е усукан.
Дръжте кабела далече от топли и остри
повърхности. Почиствайте устройството
с леко навлажнена кърпа. Не използвайте
абразивни продукти и материали за
почистване на устройството. Не
поставяйте устройството и кабела в
течности. Не го закачайте с влажни ръце.
Не използвайте устройството в близост
до водоизточници или във влажни места.
Подходящ само за използване удома.
Използвайте уреда само по
предназначение. Съхранявайте
устройството на сухо място и без прах. Не
оставяйте устройството без надзор
докато е включено. Не използвайте и не
се опитвайте да ремонтирате
устройството, частите или кабела, в
случай че се окажат дефектни или не
функционират правилно. Само
квалифициран техник трябва да
извършва ремонта. Това устройство не е
предназначено за позлване от деца или
лица с ограничени физически и
психически способности, освен ако не са
под надзора на възрастен, отговарящ за
тяхната безопасност. Този продукт не е
битов отпадък, затова следвайте
действащите екологични стандарти за
рециклиране. Прочетете внимателно
инструкциите преди първата употреба.
Запазете ръководството за по-късни
консултации. Изхвърлете този артикул
съгласно европейската директива
2002/96/EО. Информирайте се относно
местното законодателство за
рециклиране на електрически и
електронни продукти и го спазвайте. Не
изхвърляйте този продукт с битовите
отпадъци. Следвайки тези указания,
допринасяте за избягване на негативни
последствия за човешкото здраве и
околната среда. За да се получат
оптимални резултати, придружете
използването на уреда със здравословна
и балансирана храна и с редовна
практика на физическа активност.

ВАЖНО: ЗАПАЗЕТЕ ИНСТРУКЦИИТЕ ЗА
БЪДЕЩИ СПРАВКИ.

СЪДЪРЖАНИЕ/ТЕХНИЧЕСКИ
ХАРАКТЕРИСТИКИ

6-in-1 Anti-Cellulite Massage Gun
InnovaGoods
5 подвижни накрайника + капак с
предпазна мрежа
DC In: 5 V/1 A/5 W
Батерия: Li-ion 7,4 V/1200 mAh
6 скорости
Продължителност: до 100 мин
Вибрация: 2300-3200 об./мин.
Автоматично изключване: 15 мин
Кабел USB-C

ИНСТРУКЦИИ

Да не се използва при: бременност,
диабет, носене на пейсмейкър,
следоперативно възстановяване,
мигрена, невропатични разстройства,
дискова херния, възпаление на
гръбначния стълб. Консултирайте се с
Вашия лекар преди употреба.
Свържете 6-in-1 Anti-Cellulite Massage
Gun InnovaGoods (1) към източник на
захранване USB. LED светлините (3) ще
светят последователно по време на
зареждане и ще останат стабилни,
когато батерията е заредена.
Препоръчва се винаги да се прави
пълно зареждане.
Свалете мрежестия капак (4), като го
завъртите леко, както е показано със

стрелката, отстранете го и поставете
един от накрайниците (те се монтират
и свалят чрез натиск). Можете да
използвате накрайниците със или без
мрежестата капачка. Мрежата е
проектирана да предотвратява
увреждането на космите и да създава
усещане за по-малка фрикция.
Накрайници: накрайник за тонизиращ
и укрепващ масаж на мускулите (5),
също насочен към намаляване на
локализирана мазнина и идеален за
използване на козметични средства и
етерични масла; накрайник за
акупресурен масаж (6); магнитен
накрайник(7) за коремен масаж,
насочен към намаляване на
локализирана мазнина; накрайник за
дълбок масаж (8), насочен към
намаляване на локализирана
мазнина; накрайник за чувствителни
зони (9), деликатни зони на врата и
раменете, вътрешната част на бедрата
и ръцете.

Натиснете и задръжте бутона (2), за да
включите 6-in-1 Anti-Cellulite Massage
Gun InnovaGoods и натиснете отново, за
да увеличите скоростта. Препоръчва
се да се започне с ниски скорости и да
се увеличават според удобството и
предпочитанията.
Поставете накрайника върху зоната на
приложение и упражнете лек натиск,
докато масажирате в кръгове. Не
третирайте една и съща област от
тялото повече от 15 минути, нито
повече от 2 минути върху една и съща
точка. Устройството се изключва
автоматично след 15 минути употреба.
Можете да го използвате в
комбинация с етерични масла или
любимия Ви крем за тяло. В този
случай избягвайте използването на
мрежата.

ПОДДРЪЖКА

След всяка употреба почиствайте
6-in-1 Anti-Cellulite Massage Gun
InnovaGoods с влажна кърпа, за да
отстраните всякакви следи от масло
за тяло. Съхранявайте го на хладно и
сухо място, далеч от слънчева
светлина.

   

HRVATSKI
UPOZORENJA

VAŽNO: SAČUVAJTE UPUTE ZA BUDUĆU
UPORABU. Kako biste produžili rok trajanja
baterije, nemojte rukovati njime tijekom
punjenja. Ne koristite ga na glavi. Ne uranjajte
ga u tekućine. Ne koristite uređaj na
područjima gdje je koža inficirana ili
oštećena. Držite ovaj uređaj daleko od
dohvata djece. Ne modificirajte uređaj niti
ijedan njegov dio. Napunite bateriju u cijelosti
prvi put. Osigurajte da napon izvora napajanja
odgovara naponu uređaja. Ne povlačite kabao
i pazite da se ne omotava. Držite kabao
podalje od vrućih ili oštrih površina. Čistite ga
blago navlaženom krpom. Ne koristite
abrazivne proizvode niti materijale za
čišćenje. Ne stavljajte uređaj niti kabao u

tekućinu. Ne upravljajte njime mokrim
rukama. Ne koristite ga u blizini izvora vode
niti na vlažnim mjestima. Prikladan je samo
za kućnu uporabu. Koristite ovaj uređaj samo
u svrhe u koje je namijenjen. Čuvajte spravu
na suhom mjestu gdje nema prašine. Ne
ostavljajte uređaj bez nadzora dok je uključen.
Ako su uređaj, dijelovi ili kabao u kvaru ili ne
rade ispravno, ne koristite ih i ne pokušavajte
ih popraviti. To smije učiniti samo
kvalificirani tehničar. Ova sprava nije
namijenjena djeci ili osobama s ograničenim
fizičkim ili psihičkim sposobnostima, sve dok
nisu pod nadzorom odrasle osobe koja je
odgovorna za njihovu sigurnost. Ovaj
proizvod nije kućanski otpad, u skladu je s
ekološkim propisima koji se tiču njegove
reciklaže. Pažljivo pročitajte upute prije prvog
korištenja. Zadržite upute za dalje nedoumice.
Odložite ovaj proizvod u skladu s Europskom
direktivom 2002/96/EC. Informirajte se o
lokalnim zakonima o reciklaži električnih i
elektronskih proizvoda i postupajte u skladu
s njima. Ne odlažite ovaj proizvod s kućnim
otpadom. Slijedeći ove upute, olakšat ćete
sprječavanje ugrožavanja ljudi i okoliša. Za
postizanje optimalnih rezultata korištenje
uređaja popratite zdravom i uravnoteženom
prehranom te redovitim vježbanjem.

VAŽNO: SAČUVAJTE UPUTE ZA BUDUĆU
UPORABU.

SADRŽAJ / TEHNIČKE SPECIFIKACIJE 

6-in-1 Anti-Cellulite Massage Gun
InnovaGoods
5 uklonjivih glava + poklopac sa zaštitnom
mrežicom
DC ulaz: 5 V / 1 A / 5 W
Baterija: Li-ion 7,4 V / 1200 mAh
6 brzina
Trajanje: do 100 min
Vibracija: 2300-3200 o/min
Automatsko isključivanje: 15 min
USB-C kabel

UPUTE

Ne koristiti u slučaju: trudnoće, dijabetesa,
nošenja elektrostimulatora srca,
postoperativnog oporavka, migrena,
neuropatskih poremećaja, hernije diska,
upale kralježnice. Prije uporabe
posavjetujte se sa svojim liječnikom.
Spojite 6-in-1 Anti-Cellulite Massage Gun
InnovaGoods (1) na USB izvor napajanja.
LED svjetla (3) naizmjenično će svijetliti
tijekom punjenja i ostat će fiksna kad se
baterija napuni. Preporučuje se uvijek
napuniti do kraja.
Uklonite poklopac s mrežicom (4) laganim
okretanjem kako je naznačeno strelicom,
izvadite ga i pričvrstite jednu glavu
(umeću se i uklanjaju pritiskom). Glave
možete koristiti sa ili bez mrežastog
poklopca. Mrežica je namijenjena
izbjegavanju oštećenja kose i pružanju
osjećaja manjeg trenja.
Glave: masažna glava za toniranje i
jačanje (5) mišića, također usmjerena na
smanjenje lokalizirane masnoće i idealna
za uporabu s kozmetikom i eteričnim
uljima; glava za akupresurnu masažu (6);
magnetna glava (7) za masažu trbuha,
usmjerena na smanjenje lokalizirane
masnoće; glava za duboku masažu (8),
usmjerena na smanjenje lokalizirane
masnoće; glava za osjetljiva područja (9),
za osjetljiva područja vrata i ramena,
unutarnji dio bedara i ruke.
Pritišćite gumb (2) za paljenje Anti-
Cellulite Massage Gun InnovaGoods i
ponovno pritisnite za povećanje brzine.
Preporučuje se početi s malim brzinama i



6·in·1 Anti·Cellulite Massage Gun InnovaGoods - 

povećavati u skladu s udobnošću i
preferencijama.
Stavite glavu na područje primjene i
lagano pritišćite masirajući kružno.
Nemojte tretirati dulje od 15 minuta isto
područje tijela ili dulje od 2 minute istu
točku. Uređaj se automatski gasi nakon 15
minuta uporabe.
Možete ga koristiti u kombinaciji s
eteričnim uljima ili omiljenom kremom za
tijelo. U tom slučaju izbjegavajte uporabu
mrežice.

ODRŽAVANJE

Nakon svake uporabe obrišite 6-in-1 Anti-
Cellulite Massage Gun InnovaGoods
vlažnom krpom kako biste uklonili
moguće ostatke tjelesne masnoće. Čuvati
na hladnom i suhom mjestu, zaštićenom
od sunčeve svjetlosti.

   

SLOVENČINA
UPOZORNENIA

DÔLEŽITÉ: UCHOVÁVAJTE TENTO NÁVOD PRE
BUDÚCE POUŽITIE. Ak chcete predĺžiť
životnosť batérie, nepoužívajte ju počas
nabíjania. Nenoste ju na hlave. Neponárajte ju
do tekutín. Nepoužívajte na miesta s
infikovanou alebo podráždenou pokožkou.
Udržujte zariadenie mimo dosahu detí.
Neupravujte zariadenie ani žiadnu z jeho
zložiek. Pred prvým použitím úplne nabite
batériu. Uistite sa, že napätie v sieti je
rovnaké ako v prístroji. Neťahajte za kábel a
zaistite, aby sa nezamotal. Nepokladajte kábel
na horúce plochy a ostré hrany. Čistite
pomocou ľahko navlhčenej handričky. Na
čistenie nepoužívajte abrazívne prípravky ani
materiály. Neponárajte prístroj ani kábel do
kvapaliny. Nemanipulujte so zariadením
mokrými rukami. Nepoužívajte prístroj v
blízkosti zdroja vody alebo vo vlhkých
miestach. Vhodné len pre domáce použitie.
Prístroj používajte len na účely, na ktoré je
určený. Uložte prístroj na suchom mieste bez
prachu. Nenechávajte spustený prístroj bez
dohľadu. Ak prístroj, jeho súčasti alebo kábel
vyzerajú poškodené alebo nefungujú správne,
potom ich nepoužívajte, ani sa ich nesnažte
opraviť. Opravy môže vykonávať iba
kvalifikovaná osoba. Deti a osoby so zníženou
schopnosťou pohybu a orientácie by nemali
manipulovať s týmto zariadením bez dohľadu
zodpovednej osoby, ktorá zaručí ich bezpečie.
Nevyhadzujte tento prístroj do komunálneho
odpadu. Pri jeho recyklácii sa riaďte platnými
normami pre ochranu životného prostredia.
Pozorne si prečítajte pokyny pred prvým
použitím. Príručku si uchovávajte pre
prípadne ďalšie otázky. Výrobok likvidujte v
súlade s európskou smernicou 2002/96/EC.
Vyžiadajte si informácie o miestnej
legislatíve týkajucej sa recyklácie
elektrických zariadení a elektroniky a
postupujte podľa daných krokov.
Neodhadzujte tento výrobok do domového
odpadu. Riadením sa týmito pokynmi
predídete škodlivým dôsledkom pre
bezpečnosť osôb a životného prostredia. Aby
ste dosiahli optimálne výsledky,
doprevádzajte používanie prístroja zdravou a
vyváženou stravou a pravidelným fyzickým
cvičením.

DÔLEŽITÉ: UCHOVÁVAJTE POKYNY PRE
BUDÚCE POUŽITIE.

OBSAH / TECHNICKÉ ŠPECIFIKÁCIE 

6-in-1 Anti-Cellulite Massage Gun
InnovaGoods
5 odnímateľných hlavíc + kryt s
odnímateľnou sieťkou
DC vstup: 5 V / 1 A / 5 W
Batéria: Lítium 7,4 V/ 1200 mAh
6 rýchlostí
Doba trvania: až 100 min.
Vibrácia: 2300-3200 ot/min.
Automatické vypnutie 15 min
USB-kábel C

NÁVOD NA POUŽITIE

Nepoužívať v prípade: tehotenstva,
cukrovky, nosenia kardiostimulátora,
pooperačnej rekonvalescencie, migrény,
neuropatických porúch, herniácie
(prietrže) platničky, zápalu chrbtice. Pred
použitím sa poraďte so svojím lekárom.
Pripojte 6-in-1 Anti-Cellulite Massage Gun
InnovaGoods (1) k USB zdroju napájania.
LED svetlá (3) budú počas nabíjania
striedavo svietiť a budú pevne svietiť, keď
sa batéria nabíja. Odporúča sa ju vždy plne
nabíjať.
Odstráňte kryt sieťky (4) miernym
pootočením v smere šípky, odstráňte ho a
nasaďte jednu z hlavíc (nasadia sa a
odstránia tlakom). Hlavice môžete použiť
so krytom sieťky alebo bez neho. Sieťka je
navrhnutá tak, aby nepoškodzovala
chĺpky a dávala pocit menšieho trenia.
Hlavice: masážna hlavica na tonizáciu a
posilnenie svalov (5), zameraná aj na
redukciu miestného tuku a ideálna na
použitie s kozmetikou a esenciálnymi
olejmi; akupresúrna masážna hlavica (6);
magnetická hlavica (7) na masáž brucha
zameraná na redukciu miestného tuku;
hlboká masážna hlavica (8), zameraná na
redukciu miestného tuku; hlavica pre
citlivé oblasti (9), jemné oblasti krku a
ramien, vnútornej strany stehien a rúk.
Stlačením a podržaním tlačidla (2) zapnite
6-in-1 Anti-Cellulite Massage Gun
InnovaGoods a opätovným stlačením
zvýšite rýchlosť. Odporúča sa začať s
nízkymi rýchlosťami a zvyšovať podľa
pohodlia a preferencií.
Položte hlavicu na oblasť nanesenia a
jemne pritlačte, pričom masírujte v
kruhoch. Neošetrujte tú istú oblasť tela
dlhšie ako 15 minút, ani viac ako 2 minúty
na rovnakom mieste. Zariadenie sa
automaticky vypne po 15 minútach
používania. Zariadenie sa automaticky
vypne po 15 minútach používania.
Môžete ju použiť v kombinácii s
esenciálnymi olejmi alebo obľúbeným
telovým krémom. V tomto prípade sa
vyhnite použitiu sieťky.

ÚDRŽBA

Po každom použití očistite 6-in-1 Anti-
Cellulite Massage Gun InnovaGoods
vlhkou handričkou, aby ste odstránili
všetky stopy telesného tuku. Skladujte ju
na chladnom a suchom mieste, mimo
dosahu slnečného žiarenia.

   

EESTI
HOIATUSED

TÄHTIS: SÄILITAGE JUHISED EDASISEKS
KASUTAMISEKS. Aku tööea pikendamiseks
ärge kasutage seadet laadimise ajal. Ärge
kasutage oma pea massaažiks. Äge kastke
vedeliku sisse. Ärge kasutage toodet
nakatunud või tundlikus nahapiirkonnas.
Hoidke toodet laste käeulatusest väljas. Ärge
muutke toodet või selle komponente.
Esimesel korral laadige akud täiesti täis.
Tehke kindlaks, et toiteallika pinge ühildub
seadmega. Ärge sikutage juhtmest ning tehke
kindlaks, et see ei ole sõlmes. Hoidke juhet
eemal kuumadest või teravatest pindadest.
Puhastage seadet kergelt niiske lapiga. Ärge
kasutage seadme puhastamiseks
abrassiivseid puhastusvahendeid või
materjale. Ärge pange seadet ega juhet vette.
Ärge kasutage märgade kätega. Ärge
kasutage seadet veeallika lähedal või
niisketes kohtades. Sobib vaid
kodukasutuseks. Kasutage toodet vaid tema
ettenähtud eesmärgil. Ladustage seadet
kuivas, tolmuvabas kohas. Ärge jätke
sisselülitatud seadet järelevalveta. Kui seade,
selle osad või juhe on vigastatud või ei tööta
korralikult, ärge üritage neid ise parandada.
Ainult väljaõppinud tehnik peaks seda
tegema. See seade ei ole mõeldud laste või
füüsilise või vaimse puudega isiku poolt
kasutamiseks, välja arvatud juhul, kui neid
juhendab täiskasvanu, kes vastutab nende
turvalisuse eest. See seade ei ole
majapidamisprügi, seega järgige
taaskasutuse ja ümbertöötlemise
keskkonnastandardeid. Enne esmakordset
kasutamist lugege hoolikalt läbi juhised.
Säilitage manual täiendavate päringute jaoks.
Kõrvaldage toode kasutuselt vastavusest
Euroopa Liidu direktiivile 2002/96 / EÜ.
Tutvuge kohalike elektri- ja
elektroonikaseadmete taaskasutuse
seadustega ja järgige nende täitmist. Ärge
visake seda toodet olmejäätmete hulka.
Järgides neid juhiseid, saate vältida
kahjulikke tagajärgi inimestele ja ohtu
keskkonnale. Optimaalsete tulemuste
saavutamiseks peaks seadme kasutamisele
kaasnema tervislik ja tasakaalustatud
toitumine ning regulaarne füüsilise treening.

TÄHTIS: SÄILITA JUHISED EDASISEKS
KASUTAMISEKS.

SISU / TEHNILISED ANDMED

6-in-1 Anti-Cellulite Massage Gun
InnovaGoods
5 eemaldatavat pead + kaitsevõrguga kate
Alalisvoolu sisend: 5 V / 1 A / 5 W
Aku: Li-ion 7,4 V / 1200 mAh
6 kiirust
Kestus: kuni 100 min
Vibratsioon: 2300-3200 p/min
Automaatne väljalülitus: 15 min
USB C-kaabel

JUHISED

Mitte kasutada: raseduse, diabeedi,
südamestimulaatori, operatsioonijärgse
taastumise,migreeni, neuropaatiliste
häirete, lülide songa, lülisambapõletiku
korral. Enne kasutamist pidage nõu oma
arstiga.
Ühendage 6-in-1 Anti-Cellulite Massage
Gun InnovaGoods (1) USB-
toiteallikaga.LED-tuled (3) süttivad
vaheldumisi laadimise ajal ja jäävad aku
laadimisel põlema. Soovitatav on iga kord

seade täielikult laadida.
Eemaldage võrkkate (4), keerates seda
kergelt noolega näidatud suunas, et see
eemaldada ja kinnitada üks peadest (need
paigaldatakse ja eemaldatakse survega).
Saate kasutada päid koos võrkkattega või
ilma. Võrk on selleks, et vältida juuste
kahjustamist ja   vähendada hõõrdumise
unnet. Pead: toniseeriv ja turgutav
massaažipea (5) lihastele, mis on samuti
suunatud lokaalse rasva vähendamisele
ning sobib ideaalselt kasutamiseks koos
kosmeetika ja eeterlike õlidega;
akupressuuri massaažipea (6); magnetpea
(7) kõhumassaažiks, mis on suunatud
lokaalse rasva vähendamisele; sügav
massaažipea (8), mis on suunatud lokaalse
rasva vähendamisele; pea tundlike
piirkondade jaoks (9), nagu kaela ja õlgade
õrnad alad, reie sisekülg ja käed.
Vajutage ja hoidke all nuppu (2), et 6-in-1
Anti-Cellulite Massage Gun InnovaGoods
sisse lülitada, ja vajutage uuesti, et kiirust
suurendada. Soovitav on alustada
madalatest kiirustest ja suurendada
vastavalt mugavusele ja eelistustele.
Aseta pea valitud piirkonnale ja vajuta
ringe tehes, masseerides kergelt. Ärge
töötlege   sama kehapiirkonda rohkem kui
15 minutit ega rohkem kui 2 minutit
samas punktis. Seade lülitub automaatselt
välja pärast 15-minutilist kasutamist.
Võib kasutada koos eeterlike õlide või
oma lemmik kehakreemiga. Sel juhul
vältige võrgu kasutamist.

HOOLDUS

Pärast iga kasutuskorda pühkige 6-in-1
Anti-Cellulite Massage Gun InnovaGoods
niiske lapiga, et eemaldada kõik
looduslikud kehaõlid või -rasv. Hoida
jahedas, kuivas kohas, päikesevalguse
eest kaitstult.

   

РУССКИЙ
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ

ВАЖНО: СОХРАНИТЕ ЭТУ ИНСТРУКЦИЮ ДЛЯ
ДАЛЬНЕЙШЕГО ИСПОЛЬЗОВАНИЯ. Чтобы
продлить срок службы аккумулятора, не
используйте его во время зарядки. Не
используйте устройство на голове. Не
погружайте устройство в жидкости. Не
применяйте устройство на
поврежденных или раздраженных
участках кожи. Держите устройство вне
зоны досягаемости детей. Не
модифицируйте устройство или его
компоненты. Зарядите аккумулятор
перед первым использованием.
Убедитесь в том, что напряжение в
источнике тока соответствует
указанному на устройстве. Не тяните
кабель, убедитесь в том, что он не
закручен. Избегайте контакта кабеля с
горячими и острыми поверхностями.
Очищайте кабель слегка влажной
тканью. Для чистки не используйте
абразивные продукты или материалы. Не
опускайте устройство или кабель в воду.
Не совершайте манипуляций с
устройством влажными руками. Не
используйте устройство вблизи
источника воды или во влажных
помещениях. Исключительно для

домашнего использования. Используйте
устройство исключительно для тех
целей, для которых оно было разработано.
Сохраняйте устройство в сухих местах,
свободных от пыли. Не оставляйте
работающее устройство без наблюдения.
Если устройство, его части или кабель
выглядят поврежденными или
работающими неправильно, не
пользуйтесь ими, тем более не пытайтесь
их ремонтировать. Только
квалифицированный техник может
выполнить ремонт. Данное устройство не
разработано для управления детьми или
людьми с ограниченными физическими
или психическими способностями, за
исключением случаев управления под
наблюдением взрослых или опекунов,
ответственных за безопасность. Данное
устройство не является бытовым
мусором, соблюдайте действующие
нормативы по его утилизации.
Ознакомьтесь с инструкцией перед
первым использованием. Сохраните
инструкцию для последующих
обращений к ней. Ознакомьтесь с
местным законодательством в
отношении переработки электронных и
электрических изделий и
придерживайтесь его. Не выбрасывайте
изделие в бытовой мусор. Следуя
настоящим инструкциям, вы вносите
вклад в дело охраны окружающей среды
и предотвращения возникновения
негативных последствий для здоровья
человека. Чтобы получить оптимальные
результаты, сопровождайте
использование устройства здоровой и
сбалансированной диетой и
регулярными занятиями физической
активностью.

ВАЖНО: СОХРАНИТЕ ДАННУЮ
ИНСТРУКЦИЮ ДЛЯ ДАЛЬНЕЙШЕГО
ИСПОЛЬЗОВАНИЯ.

СОДЕРЖАНИЕ / ТЕХНИЧЕСКИЕ
СПЕЦИФИКАЦИИ

6-in-1 Anti-Cellulite Massage Gun
InnovaGoods
5 съемных насадок + крышка с
защитной сеткой
Вход постоянного тока: 5 В / 1 А / 5 Вт
Аккумулятор: литий-ионный 7,4 В /
1200 мАч
6 скоростей
Продолжительность работы: до 100
мин
Вибрация: 2300-3200 об/мин
Автовыключение: 15 мин
USB-кабель C

ИНСТРУКЦИИ

Не применять при: беременности,
сахарном диабете, ношении
кардиостимулятора,
послеоперационном восстановлении,
мигрени, нейропатических
расстройствах, межпозвоночной
грыже, воспалении позвоночника.
Перед применением
проконсультируйтесь с врачом.
Подключите 6-in-1 Anti-Cellulite
Massage Gun InnovaGoods к источнику
питания USB. Светодиоды (3) будут
попеременно гореть во время зарядки
и будут гореть постоянно, когда
батарея зарядится. Рекомендуется
всегда выполнять полную зарядку.
Снимите сетчатую крышку (4), слегка
повернув ее, как указано стрелкой,
снимите ее и установите одну из
насадок (они устанавливаются и

снимаются под давлением). Вы
можете использовать насадки с
сетчатой крышкой или без нее. Сетка
разработана таким образом, чтобы не
повредить волосы и обеспечить
ощущение меньшего трения.
Насадки: массажная насадка для
тонизирования и укрепления мышц
(5), также направлена на уменьшение
локального жира и идеальна для
использования с косметикой и
эфирными маслами; насадка
точечного массажа (6); магнитная
насадка (7) для массажа живота,
направленная на уменьшение
локального жира; глубокая массажная
насадка (8) направлена на уменьшение
локального жира; насадка для
чувствительных зон (9): деликатные
зоны шеи и плеч, внутренняя
поверхность бедер и рук.
Нажмите и удерживайте кнопку (2),
чтобы включить 6-in-1 Anti-Cellulite
Massage Gun InnovaGoods, и нажмите
еще раз, чтобы увеличить скорость.
Рекомендуется начинать с низких
скоростей и увеличивать их в
зависимости от достигаемого
комфорта и предпочтений.
Поместите насадку на область
нанесения и слегка надавите,
массируя круговыми движениями. Не
обрабатывайте один и тот же участок
тела более 15 минут и не более 2 минут
на одной и той же точке. Устройство
автоматически выключается через 15
минут использования.
Вы можете использовать устройство в
сочетании с эфирными маслами или
вашим любимым кремом для тела. В
этом случае избегайте использования
сетки.

ОБСЛУЖИВАНИЕ

После каждого использования
протирайте 6-in-1 Anti-Cellulite Massage
Gun InnovaGoods влажной тканью,
чтобы удалить остатки масла.
Храните устройство в прохладном,
сухом месте, вдали от солнечных
лучей.

   

LATVIEŠU
BRĪDINĀJUMI

SVARĪGI: SAGLABĀJIET ŠO INSTRUKCIJU
TURPMĀKĀM UZZIŅĀM. Lai paildzinātu
baterijas kalpošanas laiku, nedarbiniet ierīci
uzlādes laikā. Neizmantojiet to uz savas
galvas. Nemērciet šķidrumā. Nelietojiet ierīci
vietās, kur āda ir inficēta vai jūtīga. Glabājiet
šo ierīci bērniem nepieejamā vietā. Pašrocīgi
nemainiet ierīci vai kādu no tās sastāvdaļām.
Pirmajā reizē pilnībā uzlādējiet bateriju.
Pārliecinieties, ka barošanas avota spriegums
ir saderīgs ar ierīci. Nevelciet aiz vada un
uzmanieties, lai tas nesapinas. Neizmantojiet
abrazīvus līdzekļus vai materiālus ierīces
tīrīšanai. Tīriet ierīci ar viegli mitru drānu.
Neizmantojiet abrazīvus līdzekļus vai
materiālus ierīces tīrīšanai. Neievietojiet
ierīci vai vadu šķidrumā. Nelietojiet ierīci ar
mitrām rokām. Nelietojiet ierīci ar mitrām
rokām. Turiet vadu prom no karstām vai
asām virsmām. Piemērots tikai

mājsaimniecības vajadzībām. Izmantojiet
ierīci tikai tās paredzētajam mērķim.
Glabājiet ierīci sausā vietā bez putekļiem.
Neatstājiet ieslēgtu ierīci bez uzraudzības. Ja
ierīce, tās detaļas vai vads ir bojāti vai
nedarbojas pareizi, nelietojiet tos un
nemēģiniet tos labot. To var darīt tikai
sertificēts tehniķis. Šī ierīce nav paredzēta
lietošanai bērniem vai personām ar fiziska
vai garīga rakstura traucējumiem, ja vien
viņus neuzrauga pieaugušais, kas atbild par
viņu drošību. Šis produkts nav sadzīves
atkritumi, tāpēc ievērojiet vides standartus tā
pārstrādei. Pirms pirmās lietošanas uzmanīgi
izlasiet instrukcijas. Saglabājiet
rokasgrāmatu papildu jautājumiem. Ierīce
jāutilizē saskaņā ar Eiropas Direktīvu
2002/96/EK. Uzziniet informāciju par vietējo
elektrisko un elektronisko ierīču pārstrādes
likumdošanu un ievērojiet to. Neizmetiet šo
produktu kopā ar sadzīves atkritumiem.
Ievērojot šos nosacījumus, tiks novērsta
negatīva ietekme uz cilvēku veselību un vidi.
Lai sasniegtu optimālus rezultātus,
apvienojiet ierīces lietošanu ar veselīgu un
sabalansētu diētu un regulāriem treniņiem.

SVARĪGI: SAGLABĀJIET INSTRUKCIJU
TURPMĀKĀM UZZIŅĀM.

KOMPLEKTĀ / TEHNISKIE PARAMETRI

6-in-1 Anti-Cellulite Massage Gun
InnovaGoods
5 noņemamas galviņas + pārsegs ar
aizsargtīklu
DC ievade: 5 V / 1 A / 5 W
Baterija: Li-ion 7.4 V / 1200 mAh
6 ātrumi
Darbības ilgums: līdz pat 100 min
Vibrācija: 2300-3200 rpm
Automātiska izslēgšanās: 15 min
USB C kabelis

INSTRUKCIJA

Neizmantojiet šādos gadījumos:
grūtniecība, diabēts,
elektrokardiostimulators, pēcoperācijas
atveseļošanās, migrēna, neiropātiskas
slimības, diska trūce,mugurkaula
iekaisums. Pirms lietošanas
konsultējieties ar ārstu.
Pieslēdziet 6-in-1 Anti-Cellulite Massage
Gun InnovaGoods (1) USB elektropadevei.
Uzlādes laikā pārmaiņus iedegsies 3 LED
gaismas (3), kas pārstās mirdzēt, kad
baterija būs uzlādēta. Vienmēr ieteicams
uzlādēt ierīci pilnībā.
Noņemiet aizsargtīklu (4), viegli pagriežot
to,bultiņas norādītajā virzienā, lai to
noņemtu un piestiprinātu vienai no
galviņām (tās var uzstādīt un noņemt,
vienkārši uzspiežot). Jūs varat izmantot
galviņas ar vai bez aizsargpārvalka.
Aizsargpārvalks ir radīts, lai izvairītos no
matiņu bojāšanas un samazinātu berzes
sajūtu.
Galviņas: tonizējošā un uzmundrinošā
masāžas galviņa (5) paredzēta muskuļiem,
kā arī, lai samazinātu tauku
nogulsnējumus, tā lieliski piemērota
lietošanai kopā ar kosmētiskajām un
ēteriskajām eļļam; akupresūras masāžas
galviņa (6); magnētiskā galviņa (7)
abdominālajai masāžai, paredzēta, lai
samazinātu tauku nogulsnējumus; dziļā
masāžas galviņa (8), paredzēta, lai
samazinātu tauku nogulsnējumus; galviņa
jutīgām zonām (9), piemēram, delikātajām
kakla un plecu zonām, gurnu iekšpusei un
rokām.
Piespiediet un turiet pogu, (2) lai ieslēgtu
6-in-1 Anti-Cellulite Massage Gun
InnovaGoods un piespiediet to atkārtoti,
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lai palielinātu ierīces ātrumu. Ierīci
ieteicams uzsākt lietot ar zemu ātrumu un
palielināt ātrumu, sekojot līdz savam
komfortam un izvēlēm.
Novietojiet galviņu uz izvēlētās zonas un
viegli piespiediet, veicot masāžu apļveida
kustībām. Neizmantojiet šo ierīci uz
vienas ķermeņa zonas ilgāk, nekā 15
minūtes vai vienā punktā ilgāk, nekā 2
minūtes. Ierīce automātiski izslēgsies pēc
15 lietošanas minūtēm.
Ierīce ir izmantojama kopā ar ēteriskajām
eļļām vai iecienīto ķermeņa krēmu. Šādā
gadījumā neizmantojiet aizsargtīklu.

APKOPE

Pēc katras lietošanas reizes, noslaukiet
the 6-in-1 Anti-Cellulite Massage Gun
InnovaGoods ar mitru drānu,lai notīrītu to
no dabīgajām ķermeņa eļļām vai taukiem.
Uzglabājiet vēsā, sausā vietā, prom no
tiešiem saules stariem.
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Developed by InnovaGoods in Europe
Made by InnovaGoods in China
Desarrollado por InnovaGoods en Europa
Hecho por InnovaGoods en China
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